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per il corpo, oli per massaggi, burro, margarina, ecc., poiché 
possono compromettere l'integrità del preservativo. Se si 
utilizzano farmaci che potrebbero entrare in contatto con il 
preservativo, consultare un medico o un farmacista per veri-
ficare la compatibilità con il preservativo. Utilizzare il preser-
vativo una sola volta, poiché riutilizzarlo aumenta il rischio di 
fallimento o infezione. Se il preservativo perde o si rompe 
durante l'uso, consultare un medico il prima possibile e 
comunque entro 72 ore. Non utilizzare il prodotto se il mate-
riale in gomma è appiccicoso o fragile, presenta crepe o è 
visibilmente danneggiato. Nessun contraccettivo può 
garantire una protezione del 100%. Precauzioni: 
Maneggiare con cura il preservativo quando lo si estrae dalla 
confezione per evitare danni causati da unghie, gioielli ecc. 
Se l'involucro (lamina) è visibilmente danneggiato, gettare via 
il preservativo e utilizzarne uno nuovo da una confezione 
integra. Gettare il preservativo usato nella spazzatura, non nel 
water. Informazioni aggiuntive: annotare il numero di lotto 
dietro il simbolo del codice del lotto e la data di scadenza 
dietro il simbolo "da consumarsi entro" sulla confezione. 
Conservare i preservativi nella confezione originale, in un 
luogo fresco e asciutto, a temperature non superiori a quelle 
indicate dal simbolo di avvertenza o in luoghi non idonei (ad 
esempio, in auto, nel portafoglio ecc.). Durante il trasporto è 
consentita l'esposizione a breve termine a temperature 
comprese tra -15°C e +50°C. Questi preservativi sono 
conformi agli standard internazionali ISO 4074 / EN ISO 
4074 e sono testati elettricamente singolarmente. Segnala-
zione degli incidenti: Ogni incidente grave correlato al 
prodotto deve essere segnalato al fabbricante e all'autorità 
competente dello Stato membro in cui risiede l'utilizzatore.

 Gebruiksaanwijzing: Doel: Natuurrubberlatex 
condooms zijn bestemd voor eenmalig gebruik. Ze dienen 
om seksueel overdraagbare infecties en zwangerschap te 
helpen voorkomen wanneer ze worden gebruikt volgens de 
instructies tijdens vaginale geslachtsgemeenschap. Natuur-
rubberlatex condooms zijn transparant, met een reservoir 
(het topje) en glijmiddel. Beoogde gebruikerspopulatie: Dit 
product is bedoeld voor gebruik door volwassen mannen als 
anticonceptiemiddel en profylactische maatregel. Instructies: 
Houd het reservoir aan het topje van het condoom tussen uw 
duim en wijsvinger dicht zodat er geen lucht in kan komen. 
Rol het condoom af over de stijve penis. Het condoom moet 
worden omgedaan vóór het eerste contact tussen de penis 
en het lichaam van uw partner om seksueel overdraagbare 
infecties en zwangerschap te voorkomen. Trek de penis na 
de ejaculatie snel terug, waarbij u het condoom goed vast-
houdt bij de rand. Contra-indicaties: Gebruik dit product niet 
als u een bekende allergie voor natuurrubberlatex heeft. 
Ongewenste bijwerkingen: Bij gevoelige personen kunnen 
allergische reacties met jeuk, roodheid, uitslag of irritatie 
optreden. In zeldzame gevallen kunnen ernstige allergische 
reacties, zoals anafylactische shock, optreden. In zeldzame 
gevallen kan het condoom scheuren of lekken, wat de kans 
op een onbedoelde zwangerschap of soa’s verhoogt. Juiste 
opslag en gebruik kunnen deze risico's minimaliseren. Waar-
schuwingen: Als u voelt dat het condoom afglijdt of te strak 
rond de penis komt te zitten, stop dan en controleer de 
pasvorm, omdat dit kan leiden tot scheuren. Mogelijk moet u 
een andere condoommaat kiezen. Als u aanvullend glij-
middel gebruikt, is het belangrijk om alleen glijmiddelen te 
gebruiken die speciaal zijn bestemd voor gebruik met 
condooms. Vermijd het gebruik van glijmiddelen op basis 
van olie, zoals vaseline, babyolie, bodylotion, massageolie, 
boter, margarine enz., omdat deze de integriteit van het 
condoom kunnen aantasten. Als u medicatie gebruikt die 
met het condoom in contact kan komen, raadpleeg dan een 
arts of apotheker over de combineerbaarheid met het 
condoom. Gebruik het condoom slechts één keer, omdat 
hergebruik de kans op falen of een infectie verhoogt. Als het 
condoom tijdens het gebruik lekt of scheurt, zoek dan zo 
snel mogelijk (uiterlijk binnen 72 uur) medische hulp. 
Gebruik het product niet als het rubber materiaal kleverig of 
broos is, scheurtjes vertoont of zichtbaar beschadigd is. 
Geen enkel anticonceptiemiddel kan 100% bescherming 
garanderen. Voorzorgen: Hanteer het condoom voorzichtig 
als u het uit de verpakking haalt, om beschadiging door 
vingernagels, sieraden enz. te voorkomen. Als de directe 
verpakking (folie) zichtbaar beschadigd is, gooi dat condoom 
dan weg en gebruik een nieuw uit een onbeschadigde 
verpakking. Gooi het gebruikte condoom weg bij het vuilnis, 
niet in het toilet. Aanvullende informatie: Noteer het batch-
nummer dat staat vermeld achter het symbool voor de 
batchcode en de uiterste houdbaarheidsdatum die staat 
vermeld achter het symbool ‘te gebruiken vóór’ op de 
verpakking. Bewaar de condooms in de oorspronkelijke 
verpakking, op een koele, droge plaats en niet buiten de 
temperatuurgrenzen die worden aangegeven door het waar-
schuwingssymbool of op ongeschikte plaatsen (bijv. auto, 
portemonnee enz.). Tijdens transport is kortdurende bloot-
stelling aan een temperatuur tussen –15°C tot +50°C 
toegestaan. Deze condooms voldoen aan de internationale 
normen ISO 4074 / EN ISO 4074 en zijn afzonderlijk elek-
trisch getest. Melding van incidenten: Elk ernstig incident met 
betrekking tot het product moet worden gemeld aan de 
fabrikant en de bevoegde instantie in de lidstaat waar de 
gebruiker woont.

Behörde im Wohnsitzland des Nutzers gemeldet werden. 
 Mode d’Emploi : Usage : Les préservatifs en latex de 
caoutchouc naturel sont à usage unique. Ils servent à 
prévenir les infections sexuellement transmissibles et les 
grossesses lorsqu’ils sont utilisés pendant des rapports 
sexuels vaginaux. Les préservatifs en latex de caoutchouc 
naturel sont transparents, avec un réservoir à l'extrémité et du 
lubrifiant. Population d’utilisateurs prévue : Ce produit est 
destiné à être utilisé par les hommes adultes comme mesure 
contraceptive et prophylactique. Instructions : Pincez le 
réservoir à l’extrémité du préservatif entre votre pouce et 
votre index pour éviter la formation de bulles d’air. Déroulez le 
préservatif sur le pénis en érection. Le préservatif doit être 
mis avant le premier contact entre le pénis et le corps de 
votre partenaire pour prévenir le risque d’infections sexuel-
lement transmissibles et de grossesse. Retirez le pénis 
immédiatement après l’éjaculation, en tenant le préservatif à 
la base. Contre-indications : Ne pas utiliser ce produit en cas 
d’allergie connue au latex de caoutchouc naturel. Effets 
secondaires indésirables : Des réactions allergiques peuvent 
survenir chez les personnes sensibles, notamment des 
démangeaisons, des rougeurs, des éruptions cutanées ou 
des irritations. Dans de rares cas, des réactions allergiques 
graves, telles qu’un choc anaphylactique, peuvent se 
produire. Une déchirure ou une fuite du préservatif peut 
survenir dans de rares cas, ce qui peut augmenter le risque 
de grossesse non planifiée ou de MST. Ces risques peuvent 
être minimisés par un stockage et une utilisation corrects. 
Avertissements : Si vous sentez que le préservatif glisse ou 
devient trop serré sur le pénis, vérifiez l’ajustement pour 
éviter qu’il ne se déchire. Il vous faudra peut-être changer de 
taille de préservatif. Si vous utilisez du lubrifiant en plus, il est 
essentiel d’utiliser des lubrifiants spécialement prévus pour 
être utilisés avec des préservatifs. Évitez d’utiliser des lubri-
fiants à base d’huile comme de la vaseline, des crèmes pour 
le corps, des huiles de massage, du beurre, de la margarine, 
etc., car ceux-ci peuvent altérer l’intégrité du préservatif. Si 
vous utilisez un dispositif médical qui peut entrer en contact 
avec le préservatif, demandez l’avis d’un médecin ou d’un 
pharmacien pour vous assurer de sa compatibilité. Le 
préservatif est à usage unique, une réutilisation augmente le 
risque de déchirement ou d’infection. Si un préservatif fuit ou 
se déchire, consultez un médecin dès que possible et au plus 
tard dans les 72 heures. Ne pas utiliser le produit si le caout-
chouc est collant ou cassant ou s’il présente des fissures ou 
des dommages visibles. Aucune contraception ne peut 
garantir une protection à 100 %. Précautions : Sortez le 
préservatif de l’emballage avec prudence pour éviter les 
dommages causés par les ongles, les bijoux, etc. Si l’em-
ballage individuel (film) présente des dommages, jetez ce 
préservatif et utilisez-en un autre avec un emballage intact. 
Jetez le préservatif usagé dans la poubelle et non dans les 
toilettes. Informations supplémentaires : Le numéro de lot est 
indiqué derrière le symbole du code de lot et la date d’expi-
ration est indiquée derrière le symbole « à utiliser avant le » 
sur l’emballage. Veuillez conserver les préservatifs dans leur 
emballage d’origine, dans un endroit sec et frais, dans les 
limites de température indiquées à côté du symbole d’aver-
tissement et en évitant les endroits inadaptés (par ex. voiture, 
porte-feuille, etc.). Une brève exposition à une température 
comprise entre –15 °C et +50 °C est autorisée pendant le 
transport. Ces préservatifs sont conformes aux normes inter-
nationales ISO 4074 / EN ISO 4074 et sont soumis indivi-
duellement à un essai électrique. Signalement d’incident : 
Tout incident grave lié au produit doit être signalé au fabricant 
et aux autorités compétentes dans l’État membre où l’utili-
sateur réside.

 Istruzioni per l’Uso: Scopo: I preservativi in lattice di 
gomma naturale sono monouso. Se usati come indicato 
durante i rapporti vaginali, aiutano a prevenire le infezioni 
sessualmente trasmissibili e le gravidanze. I preservativi in 
lattice di gomma naturale sono trasparenti, dotati di un 
serbatoio e di lubrificante. Utenti previsti: Questo prodotto è 
destinato all'uso da parte di maschi adulti come misura 
contraccettiva e profilattica. Istruzioni: Tenere il serbatoio sulla 
punta del preservativo tra il pollice e l'indice per evitare che si 
formino sacche d'aria. Arrotolare il preservativo sul pene 
eretto. Il preservativo deve essere indossato prima del primo 
contatto tra il pene e il corpo del partner, per aiutare a 
prevenire le infezioni sessualmente trasmissibili e le gravi-
danze. Ritirare il pene subito dopo l'eiaculazione, tenendo il 
preservativo alla base. Controindicazioni: Non utilizzare 
questo prodotto se si è allergici al lattice di gomma naturale. 
Effetti collaterali indesiderati: Nei soggett i sensibili possono 
verificarsi reazioni allergiche, tra cui prurito, arrossamento, 
eruzione cutanea o irritazione. In rari casi possono verificarsi 
reazioni allergiche gravi, come lo shock anafilattico. Rara-
mente si possono verificare rotture o perdite del preservativo, 
il che può aumentare il rischio di gravidanze indesiderate o 
malattie sessualmente trasmissibili. La conservazione e l'uso 
corretto possono ridurre al minimo questi rischi. Avvertenze: 
Se si sente che il preservativo scivola via o stringe troppo sul 
pene, fermarsi e controllare che sia adatto, perché potrebbe 
strapparsi. Potrebbe essere necessario scegliere una taglia 
diversa di preservativo. Se si utilizza un lubrificante 
aggiuntivo, è essenziale utilizzare solo quelli specificamente 
progettati per l'uso con i preservativi. Evitare l'uso di lubrifi-
canti a base di olio, come vaselina, olio per bambini, lozioni 

su reutilización aumenta el riesgo de rotura o infección. Si el 
preservativo tiene fugas o se rompe durante su uso, busque 
ayuda médica lo antes posible, y como muy tarde antes de 
transcurridas 72 horas. No utilizar el producto si el material 
de caucho es pegajoso o quebradizo, tiene grietas o está 
visiblemente dañado. Ningún anticonceptivo puede 
garantizar una protección del 100 %. Precauciones de 
uso: Manipule el preservativo con cuidado al sacarlo del 
envase para evitar daños producidos por las uñas, joyas, etc. 
Si el envoltorio individual (lámina) está visiblemente dañado, 
deseche ese preservativo y utilice uno nuevo de un envase 
no dañado. Deseche el preservativo usado en la basura, no 
en el retrete. Información adicional: Anote el número de lote 
detrás del símbolo de código de lote y la fecha de caducidad 
detrás del símbolo «utilizar antes de» del envase. Guarde los 
preservativos en su envase original, en un lugar fresco y 
seco, y no fuera del intervalo de temperaturas indicado por el 
símbolo de advertencia o en lugares inadecuados (p. ej. 
coche, cartera, etc.). La exposición a corto plazo a tempera-
turas de entre –15 °C y +50 °C está permitida durante el 
transporte. Estos preservativos son conformes con las 
normas internacionales ISO 4074 / EN ISO 4074 y se han 
sometido a pruebas eléctricas de forma individual. Comuni-
cación de incidencias: Cualquier incidencia grave rela-
cionada con el producto debe comunicarse al fabricante y a 
la autoridad competente del Estado Miembro en el que 
resida el usuario.

 Gebrauchsanweisung: Zweck:  Kondome aus 
Naturkautschuklatex sind zum einmaligen Gebrauch 
bestimmt. Sie dienen der Verhütung sexuell übertragbarer 
Infektionen und einer Schwangerschaft, wenn sie wie ange-
geben beim vaginalen Geschlechtsverkehr angewendet 
werden. Kondome aus Naturkautschuklatex sind transparent, 
haben ein Reservoir und Gleitmittel. Zielgruppe: Dieses 
Produkt ist für erwachsene Männer zur Empfängnisverhütung 
und zum Schutz vor Schwangerschaft bestimmt. 
Anwendung: Halten Sie das Reservoir an der Spitze des 
Kondoms zwischen Daumen und Zeigefinger, um die 
Bildung von Luftblasen zu verhindern. Rollen Sie das 
Kondom über den erigierten Penis. Das Kondom muss vor 
dem ersten Kontakt zwischen Penis und Körper Ihrer Part-
nerin angelegt werden, um sexuell übertragbare Infektionen 
und eine Schwangerschaft zu verhindern. Ziehen Sie den 
Penis nach der Ejakulation zurück und halten Sie das 
Kondom dabei an der Peniswurzel fest. Kontraindikationen: 
Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn Sie bekannter-
maßen allergisch gegen Naturkautschuklatex sind. Uner-
wünschte Nebenwirkungen: Bei empfindlichen Personen 
können allergische Reaktionen wie Juckreiz, Rötungen, 
Hautausschlag oder Reizungen auftreten. In seltenen Fällen 
können schwere allergische Reaktionen wie ein anaphylakti-
scher Schock auftreten. Kondomrisse oder -lecks können in 
seltenen Fällen vorkommen und das Risiko einer ungewollten 
Schwangerschaft oder sexuell übertragbarer Infektionen 
erhöhen. Durch sachgemäße Aufbewahrung und 
Anwendung lassen sich diese Risiken minimieren. Warnhin-
weise: Wenn Sie merken, dass das Kondom abrutscht oder 
zu eng am Penis sitzt, unterbrechen Sie den Geschlechts-
verkehr und überprüfen Sie den Sitz, da dies andernfalls zu 
einem Riss des Kondoms führen kann. Gegebenenfalls 
benötigen Sie eine andere Kondomgröße. Bei Verwendung 
von zusätzlichem Gleitmittel ist es unbedingt erforderlich, nur 
solches zu verwenden, das speziell für die Verwendung mit 
Kondomen entwickelt wurde. Vermeiden Sie ölhaltige Gleit-
mittel wie Vaseline, Babyöl, Körperlotionen, Massageöle, 
Butter, Margarine usw., da diese die Unversehrtheit des 
Kondoms beeinträchtigen können. Wenn Sie Medikamente 
einnehmen, die mit dem Kondom in Kontakt kommen 
könnten, fragen Sie Ihren Arzt oder Apotheker nach der 
Verträglichkeit mit dem Kondom. Verwenden Sie das 
Kondom nur einmal, da die Wiederverwendung das Risiko 
von Versagen oder Infektionen erhöht. Wenn ein Kondom 
während des Gebrauchs ausläuft oder reißt, suchen Sie so 
schnell wie möglich, spätestens jedoch innerhalb von 72 
Stunden, ärztliche Hilfe auf. Verwenden Sie das Produkt 
nicht, wenn das Gummimaterial klebrig oder spröde ist, Risse 
aufweist oder sichtbar beschädigt ist. Kein Verhütungs-
mittel bietet hundertprozentigen Schutz. Vorsichts-
maßnahmen: Gehen Sie beim Entnehmen des Kondoms aus 
der Verpackung vorsichtig vor, um Beschädigungen durch 
Fingernägel, Schmuck usw. zu vermeiden. Ist die Einzelver-
packung (Folie) sichtbar beschädigt, entsorgen Sie das 
Kondom und verwenden ein neues aus einer unbeschä-
digten Packung. Entsorgen Sie das gebrauchte Kondom im 
Hausmüll, nicht in der Toilette. Zusätzliche Informationen: 
Bitte beachten Sie die Chargennummer hinter dem Char-
gencode und das Verfallsdatum hinter dem „Verwendbar 
bis“-Symbol auf der Verpackung. Bewahren Sie die 
Kondome in der Originalverpackung an einem kühlen, 
trockenen Ort auf, nicht außerhalb des durch das Warn-
symbol angegebenen Temperaturbereichs und nicht an 
ungeeigneten Orten (z. B. Auto, Geldbörse). Kurzzeitige 
Einwirkung von Temperaturen zwischen –15 °C und +50 °C 
während des Transports ist zulässig. Diese Kondome 
entsprechen den internationalen Normen ISO 4074 / EN ISO 
4074 und werden einzeln elektrisch geprüft. Meldung von 
Vorfällen: Jeder schwerwiegende Vorfall im Zusammenhang 
mit dem Produkt muss dem Hersteller und der zuständigen 

 Instructions for use: Purpose: Natural rubber latex 
condoms are intended for single use. They serve to help 
prevent sexually transmitted infections and pregnancy when 
used as directed during vaginal intercourse. Natural rubber 
latex condoms are transparent, with a reservoir tip and 
lubricant. Intended User Population: This product is 
intended for use by adult males as a contraceptive and 
prophylactic measure. Instructions: Hold the reservoir at the 
tip of the condom between your thumb and forefinger to 
prevent any air pockets from forming. Roll the condom 
down over the erect penis. The condom must be put on 
before the first contact between the penis and your part-
ner's body to help prevent sexually transmitted infections 
and pregnancy. Withdraw the penis soon after ejaculation, 
holding the condom at the base. Contraindications: Do not 
use this product if you have a known allergy to natural 
rubber latex. Undesirable side effects: Allergic reactions 
may occur in sensitive individuals, including itching, 
redness, rash, or irritation. In rare cases, severe allergic 
reactions such as anaphylactic shock may occur. Condom 
breakage or leakage may rarely occur, which may increase 
the risk of unintended pregnancy or STIs. Proper storage 
and usage can minimize these risks. Warnings: If you feel 
the condom slipping off or becoming too tight on the penis, 
stop and check the fit, as this could lead to tearing. You 
may need to choose a different condom size. If using addi-
tional lubricant, it is essential to use only those specifically 
designed for use with condoms. Avoid using oil-based 
lubricants such as petroleum jelly, baby oil, body lotions, 
massage oils, butter, margarine, etc., as these can 
compromise the condom's integrity. If you are using any 
medication that may come into contact with the condom, 
consult a doctor or pharmacist about its compatibility with 
the condom. Use the condom only once, as reusing it 
increases the risk of failure or infection. If a condom leaks or 
breaks during use, seek medical help as soon as possible, 
and at least within 72 hours. Do not use the product if the 
rubber material is sticky or brittle, has cracks, or is visibly 
damaged. No contraceptive can guarantee 100% 
protection. Precautions: Handle the condom carefully 
when removing it from the packaging to avoid damage 
from fingernails, jewelry, etc. If the individual wrapper (foil) 
is visibly damaged, discard that condom and use a new 
one from an undamaged package. Dispose of the used 
condom in the trash, not in the toilet. Additional information: 
Please note the batch number behind the batch code 
symbol and the expiry date behind the "use by" symbol on 
the packaging. Please store the condoms in their original 
packaging, in a cool, dry place, and not outside the 
temperature range indicated by the warning symbol or in 
unsuitable locations (e.g., car, wallet, etc.). Short term 
exposure to temperature in between –15°C to +50°C is 
permitted during transportation. These condoms comply 
with the international standards ISO 4074 / EN ISO 4074 
and are individually electrically tested. Incident Reporting: 
Any serious incident related to the product must be 
reported to the manufacturer and the competent authority 
in the Member State where the user resides.

 Instrucciones de Uso: Propósito: Los preservativos 
de látex de caucho natural están previstos para un solo uso. 
Sirven para ayudar a prevenir infecciones de transmisión 
sexual y el embarazo cuando se utilizan siguiendo las 
instrucciones durante un coito vaginal. Los preservativos de 
látex de caucho natural son transparentes, con un depósito 
en la punta y lubricante. Población destinataria: Este 
producto está destinado a ser utilizado por varones adultos 
como medida anticonceptiva y profiláctica. Instrucciones: 
Sostenga el depósito de la punta del preservativo entre su 
pulgar e índice para impedir que se formen bolsas de aire. 
Desenrolle el preservativo sobre el pene erecto. El preser-
vativo debe ponerse antes del primer contacto entre el 
pene y el cuerpo de su pareja para ayudar a prevenir infec-
ciones de transmisión sexual y el embarazo. Retire el pene 
poco después de la eyaculación, sosteniendo el preser-
vativo por la base. Contraindicaciones: No utilice este 
producto si tiene una alergia conocida al látex de caucho 
natural. Efectos secundarios no deseados: Pueden 
aparecer reacciones alérgicas en personas sensibles, que 
incluyen picor, enrojecimiento, eritema o irritación. En raras 
ocasiones pueden producirse reacciones alérgicas graves, 
como choque anafiláctico. La rotura o fugas en el preser-
vativo pueden producirse raramente, lo que puede 
aumentar el riesgo de un embarazo no deseado o de una 
ETS. Un almacenamiento y un uso adecuados pueden 
reducir estos riesgos al mínimo. Advertencias: Si siente 
que el preservativo se sale o está demasiado apretado en 
el pene, deténgase y compruebe el ajuste, ya que podría 
romperse. Puede que necesite elegir un tamaño de preser-
vativo distinto. Si utiliza un lubricante adicional, es esencial 
utilizar solo los diseñados específicamente para su uso con 
preservativos. Evite utilizar lubricantes basados en aceite 
tales como gel de petróleo, aceite para bebés, lociones 
corporales, aceites de masaje, mantequilla, margarina, etc. 
dado que pueden comprometer la integridad del preser-
vativo. Si está utilizando algún medicamento que pueda 
entrar en contacto con el preservativo, consulte a un 
médico o farmacéutico sobre su compatibilidad con el 
preservativo. Utilizar el preservativo una sola vez, dado que 

 Brugsanvisning: Formål: kondomer af naturgummi-
latex er beregnet til engangsbrug. De hjælper med at fore-
bygge seksuelt overførte infektioner og graviditet, når de 
bruges som anvist under vaginalt samleje. Kondomer af 
naturgummilatex er gennemsigtige, med reservoir og glide-
creme. Tilsigtede brugere: Dette produkt er beregnet til brug 
af voksne mænd som præventionsmiddel og som 
profylaktisk foranstaltning. Anvisninger: Hold reservoiret i 
kondomets spids mellem tommelfinger og pegefinger for at 
undgå, at der dannes luftlommer. Rul kondomet ned over 
den erigerede penis. Kondomet skal sættes på inden den 
første kontakt mellem penis og din partners krop for at 
forhindre seksuelt overførte infektioner og graviditet. Træk 
penis ud kort efter ejakulation, og hold kondomet fast ved 
roden. Kontraindikationer: Brug ikke dette produkt, hvis du 
har en kendt allergi over for naturgummilatex. Uønskede 
bivirkninger: Allergiske reaktioner kan forekomme hos 
følsomme personer, herunder kløe, rødme, udslæt eller irri-
tation. I sjældne tilfælde kan der forekomme alvorlige aller-
giske reaktioner, såsom anafylaktisk chok. Kondomer kan i 
sjældne tilfælde gå i stykker eller lække, hvilket kan øge 
risikoen for uønsket graviditet eller seksuelt overførbare 
sygdomme. Korrekt opbevaring og brug kan minimere disse 
risici. dvarsler: Hvis du føler, at kondomet glider af eller bliver 
for stramt på penis, skal du stoppe og kontrollere pasformen, 
da dette kan føre til brud. Det kan være nødvendigt at vælge 
en anden kondomstørrelse. Hvis du bruger ekstra glide-
creme, er det vigtigt, at du kun bruger glidecreme, der er 
specielt udviklet til brug sammen med kondomer. Undgå at 
bruge oliebaserede smøremidler såsom vaseline, babyolie, 
bodylotion, massageolie, smør, margarine osv., da disse kan 
påvirke kondomets integritet. Hvis du bruger medicin, der 
kan komme i kontakt med kondomet, skal du konsultere en 
læge eller apoteker om dets kompatibilitet med kondomet. 
Brug kondomet kun én gang, da genbrug øger risikoen for 
svigt eller infektion. Hvis kondomet bliver utæt eller går i 
stykker under brug, skal du søge lægehjælp så hurtigt som 
muligt, og senest inden for 72 timer. Brug ikke produktet, 
hvis gummimaterialet er klæbrigt eller skørt, har revner eller 
er synligt beskadiget. Intet præventionsmiddel kan 
garantere 100 % beskyttelse. Forholdsregler: Håndter 
kondomet forsigtigt, når det tages ud af emballagen, for at 
undgå beskadigelse fra fingernegle, smykker osv. Hvis den 
enkelte indpakning (folie) er synligt beskadiget, skal du smide 
kondomet ud og bruge et nyt fra en ubeskadiget pakke. 
Bortskaf det brugte kondom i skraldespanden, ikke i toilettet. 
Yderligere oplysninger: Bemærk batchnummeret bag batch-
nummerkoden og udløbsdatoen bag symbolet "bedst før" på 
emballagen. Kondomer skal opbevares i deres originale 
emballage på et køligt, tørt sted og ikke uden for det tempe-
raturområde, der er angivet med advarselssymbolet, eller på 
uegnede steder (f.eks. i bilen, i tegnebogen osv.). Kortvarig 
eksponering for temperaturer mellem –15 °C til +50 °C er 
tilladt under transport. Disse kondomer overholder de inter-
nationale standarder ISO 4074/EN ISO 4074 og er indivi-
duelt testet for elektricitet. Rapportering af hændelser: Enhver 
alvorlig hændelse i forbindelse med produktet skal indbe-
rettes til fabrikanten og den kompetente myndighed i den 
medlemsstat, hvor brugeren er bosiddende.

 Οδηγίες Χρήσης: Σκοπός: Τα προφυλακτικά από 
φυσικό καουτσούκ Το προορίζονται για μία μόνο χρήση. 
Χρησιμεύουν στην πρόληψη των σεξουαλικώς μεταδιδόμενων 
λοιμώξεων και της εγκυμοσύνης, όταν χρησιμοποιούνται 
σύμφωνα με τις οδηγίες κατά τη διάρκεια της κολπικής 
συνουσίας. Τα προφυλακτικά από φυσικό καουτσούκ είναι 
διαφανή, με σπερματοδόχο κατάληξη και λιπαντικό. Προβλε-
πόμενος πληθυσμός χρηστών: Το παρόν προϊόν προβλέπεται 
για χρήση από ενήλικες άνδρες ως αντισυλληπτικό και προφυ-
λακτικό μέσο. Οδηγίες: Κρατήστε τη σπερματοδόχο κατάληξη 
στο άκρο του προφυλακτικού ανάμεσα στον αντίχειρα και τον 
δείκτη, ώστε να αποτραπεί ο σχηματισμός θυλάκων αέρα. 
Φορέστε το προφυλακτικό πάνω σε στύση πέος. Το προφυ-
λακτικό πρέπει να τοποθετείται πριν από την πρώτη επαφή 
μεταξύ του πέους και του σώματος του/της συντρόφου, ώστε 
να συμβάλλει στην πρόληψη των σεξουαλικώς μεταδιδόμενων 
λοιμώξεων και της ανεπιθύμητης εγκυμοσύνης. Αφαιρέστε το 
πέος αμέσως μετά την εκσπερμάτωση, κρατώντας το προφυ-
λακτικό στη βάση. Αντενδείξεις: Μην χρησιμοποιείτε αυτό το 
προϊόν εάν έχετε γνωστή αλλεργία στο φυσικό ελαστικό λατέξ. 
Ανεπιθύμητες ενέργειες: Σε ευαίσθητα άτομα ενδέχεται να 
εμφανιστούν αλλεργικές αντιδράσεις, όπως κνησμός, 
ερυθρότητα, εξάνθημα ή ερεθισμός. Σε σπάνιες περιπτώσεις 
μπορεί να προκληθούν σοβαρές αλλεργικές αντιδράσεις, 
όπως αναφυλακτικό σοκ. Σε σπάνιες περιπτώσεις ενδέχεται 
να προκληθεί θραύση ή διαρροή στο προφυλακτικό, γεγονός 
που μπορεί να αυξήσει τον κίνδυνο ανεπιθύμητης εγκυμο-
σύνης ή ΣΜΝ. Η σωστή αποθήκευση και χρήση μπορεί να 
μειώσει αυτούς τους κινδύνους. ροειδοποιήσεις: Εάν αισθαν-
θείτε ότι το προφυλακτικό γλιστράει ή σφίγγει υπερβολικά το 
πέος, σταματήστε και ελέγξτε την εφαρμογή του, καθώς αυτό 
μπορεί να οδηγήσει σε σχίσιμο. Ίσως χρειαστεί να επιλέξετε 
διαφορετικό μέγεθος προφυλακτικού. Εάν χρησιμοποιείτε 
επιπλέον λιπαντικό, είναι απαραίτητο να χρησιμοποιείτε μόνο 
εκείνα που έχουν σχεδιαστεί ειδικά για χρήση με προφυλα-
κτικά. Αποφύγετε τη χρήση λιπαντικών με βάση το λάδι, όπως 
βαζελίνη, baby oil, κρέμες σώματος, έλαια για μασάζ, 
βούτυρο, μαργαρίνη κ.λπ., καθώς αυτά μπορούν να βλάψουν 
την ακεραιότητα του προφυλακτικού. Εάν χρησιμοποιείτε 

φάρμακα που ενδέχεται να έρθουν σε επαφή με το προφυλα-
κτικό, συμβουλευτείτε τον ιατρό ή τον φαρμακοποιό σας 
σχετικά με τη συμβατότητά τους με το προφυλακτικό. Χρησι-
μοποιήστε το προφυλακτικό μόνο μία φορά, καθώς η επανα-
χρησιμοποίησή του αυξάνει τον κίνδυνο αστοχίας ή μόλυνσης. 
Σε περίπτωση διαρροής ή θραύσης του προφυλακτικού κατά 
τη χρήση, ζητήστε ιατρική βοήθεια το συντομότερο δυνατόν, 
και το αργότερο εντός 72 ωρών. Μη χρησιμοποιείτε το 
προϊόν εάν το ελαστικό υλικό είναι κολλώδες ή εύθραυστο, 
έχει ρωγμές ή είναι εμφανώς φθαρμένο. Κανένα μέσο αντι-
σύλληψης δεν παρέχει 100% προστασία. Προφυ-
λάξεις: Χειριστείτε το προφυλακτικό με προσοχή όταν το 
αφαιρείτε από τη συσκευασία, για να αποφύγετε ζημιές από 
νύχια, κοσμήματα κ.λπ. Εάν η ατομική συσκευασία (αλου-
μινίου) είναι εμφανώς φθαρμένη, πετάξτε το προφυλακτικό και 
χρησιμοποιήστε ένα νέο από άθικτη συσκευασία. Απορρίψτε 
το χρησιμοποιημένο προφυλακτικό στα σκουπίδια, όχι στην 
τουαλέτα. Πρόσθετες πληροφορίες: Σημειώστε τον αριθμό 
παρτίδας πίσω από το σύμβολο του κωδικού παρτίδας και την 
ημερομηνία λήξης πίσω από το σύμβολο «Χρησιμοποιείται 
έως» στη συσκευασία. Φυλάξτε τα προφυλακτικά στην αρχική 
τους συσκευασία, σε δροσερό και ξηρό μέρος, και όχι εκτός 
του εύρους θερμοκρασίας που υποδεικνύεται από το προει-
δοποιητικό σύμβολο ή σε ακατάλληλα μέρη (π.χ. αυτοκίνητο, 
πορτοφόλι κ.λπ.). Κατά τη μεταφορά, επιτρέπεται η βραχυ-
πρόθεσμη έκθεση σε θερμοκρασίες μεταξύ –15 °C και +50 
°C. Αυτά τα προφυλακτικά συμμορφώνονται με τα διεθνή 
πρότυπα ISO 4074 / EN ISO 4074 και υποβάλλονται σε 
μεμονωμένο ηλεκτρικό έλεγχο. Αναφορά συμβάντων: Κάθε 
σοβαρό περιστατικό που σχετίζεται με το προϊόν πρέπει να 
αναφέρεται στον κατασκευαστή και στην αρμόδια αρχή του 
κράτους μέλους στο οποίο κατοικεί ο χρήστης.

 Instrukcja Użycia: Przeznaczenie: prezerwatywy z 
lateksowe są przeznaczone do użytku jednorazowego. Pod 
warunkiem stosowania w sposób zgodny z instrukcją 
podczas stosunku płciowego pomagają zapobiegać 
infekcjom przenoszonym drogą płciową (STI) oraz zajściu w 
ciążę. Prezerwatywy z lateksu kauczuku naturalnego są prze-
zroczyste i pokryte warstwą lubrykantu, a na ich końcu 
znajduje się mały zbiorniczek na spermę. Docelowa popu-
lacja: Wyrób jest przeznaczony do stosowania przez doro-
słych mężczyzn jako środek antykoncepcyjny i profilaktyczny. 
Instrukcja: Przytrzymać z biorniczek na końcu prezerwatywy, 
chwytając go kciukiem i palcem wskazującym, aby zapobiec 
tworzeniu się kieszonek powietrznych. Rozwinąć prezer-
watywę na wzwiedzionym prąciu. Aby zapobiegać infekcjom 
przenoszonym drogą płciową oraz zajściu w ciążę, prezer-
watywa musi być założona, zanim nastąpi pierwszy kontakt 
pomiędzy prąciem a ciałem partnerki(-a). Wycofać prącie tuż 
po wytrysku, przytrzymując prezerwatywę u podstawy. Prze-
ciwwskazania: Nie używać produktu, jeżeli u użytkownika 
stwierdzono alergię na lateks kauczuku naturalnego. Dzia-
łania niepożądane: U osób wrażliwych mogą wystąpić 
reakcje alergiczne, w tym świąd, zaczerwienienie, wysypka 
lub podrażnienie. W rzadkich przypadkach mogą wystąpić 
ciężkie reakcje alergiczne, takie jak wstrząs anafilaktyczny. 
Może dojść do rozerwania prezerwatywy lub wycieku 
spermy, co może zwiększać ryzyko nieplanowanego zajścia 
w ciążę lub infekcji przenoszonej drogą płciową (STI). Prawi-
dłowe przechowywanie i używanie wyrobu ogranicza do 
minimum tego rodzaju ryzyko. Ostrzeżenia: Jeśli użytkownik 
czuje, że prezerwatywa się zsuwa lub jest zbyt ciasna, 
sprawdzić, czy dobrze przylega, gdyż w przeciwnym razie 
może dojść do jej rozerwania. Może zajść konieczność użycia 
prezerwatywy o innym rozmiarze. Stosując dodatkowy 
lubrykant, używać wyłącznie takiego, który jest przeznaczony 
specjalnie do stosowania z prezerwatywami. Unikać stoso-
wania lubrykantów na bazie tłuszczu, takich jak wazelina, 
oliwka dla dzieci, balsamy do ciała, olejki do masażu, masło, 
margaryna itp., gdyż mogą one uszkodzić prezerwatywę. 
Jeżeli użytkownik stosuje leki mogące mieć kontakt z prezer-
watywą, skonsultować się z lekarzem lub farmaceutą w celu 
ustalenia, czy mogą one wchodzić w kontakt z materiałem 
prezerwatywy. Prezerwatywy są przeznaczone wyłącznie do 
użytku jednorazowego; ich ponowne użycie zwiększa ryzyko 
infekcji, zajścia w ciążę lub uszkodzenia prezerwatywy. Jeżeli 
w czasie użytkowania prezerwatywa pęknie lub oprócz 
pęknięcia dojdzie do wycieku spermy, jak najszybciej udać 
się do lekarza, najlepiej w ciągu 72 godzin. Nie używać 
produktu, jeżeli materiał prezerwatywy jest lepki, kruszeje, 
ma powierzchowne pęknięcia lub jest widoczny sposób 
uszkodzony. Żadna metoda antykoncepcyjna nie 
gwarantuje 100% zabezpieczenia. Środki ostrożności: 
Wyjmując prezerwatywę z opakowania, postępować 
ostrożnie, aby nie uszkodzić jej paznokciami, biżuterią itp. 
Jeśli opakowanie indywidualne (folia) jest w widoczny sposób 
uszkodzone, wyrzucić prezerwatywę i użyć nowej, z nieusz-
kodzonego opakowania. Zużytej prezerwatywy nie wyrzucać 
do toalety, tylko do kosza na śmieci. Informacje dodatkowe: 
Zwrócić uwagę na numer partii znajdujący się za symbolem 
kodu partii oraz na datę ważności znajdującą się za 
symbolem „Zużyć przed” na opakowaniu. Prezerwatywy 
przechowywać w oryginalnym opakowaniu, w chłodnym i 
suchym miejscu, w temperaturze nieprzekraczającej zakresu 
wskazywanego przez symbol ostrzegawczy ani w miejscach 
nieodpowiednich (np. w samochodzie, portfelu itp.). 
Dozwolone jest krótkotrwałe narażenie na wpływ temperatury 
pomiędzy –15°C a +50°C w czasie transportu. Niniejsze 

prezerwatywy spełniają wymogi norm międzynarodowych 
ISO 4074 / EN ISO 4074 i są pojedynczo testowane elek-
trycznie. Zgłaszanie incydentów: Wszelkie poważne incy-
denty związane z produktem zgłaszać producentowi i 
właściwemu organowi w kraju członkowskim, w którym 
użytkownik mieszka.

 Használati Utasítás: Felhasználás: A természetes 
gumiból készült A óvszer egyszer használatos. Az utasítások 
szerint alkalmazva segíti a nemi úton terjedő fertőzések és a 
terhesség megelőzését hüvelyi közösülés során. A termé-
szetes gumiból készült óvszerek átlátszóak, gyűjtőheggyel 
rendelkeznek és síkosítottak. Tervezett felhasználók: Ez a 
termék felnőtt férfiak számára készült fogamzásgátló és 
preventív célra. Utasítások: Fogja az óvszer gyűjtőhegyét a 
hüvelykujja és a mutatóujja közé úgy, hogy ne keletkezhes-
senek légbuborékok. Görgesse le a kondomot a merev 
péniszen. Az óvszert a pénisz és a partner teste közötti 
legelső érintkezés előtt kell felhelyezni, hogy megelőzze a 
nemi úton terjedő fertőzéseket és a terhességet. Az ejaku-
láció után azonnal húzza ki a péniszt, az óvszert az aljánál 
megtartva. Ellenjavallatok: Ne használja ezt a terméket, ha 
ismert allergiája van a természetes gumilatexre. Nemkívá-
natos mellékhatások: Érzékeny egyéneknél allergiás 
reakciók léphetnek fel, például viszketés, bőrpír, kiütés vagy 
irritáció. Ritka esetekben súlyos allergiás reakciók, például 
anafilaxiás sokk léphet fel. Ritkán előfordulhat, hogy az 
óvszer elszakad vagy szivárog, ami növelheti a nem kívánt 
terhesség vagy a nemi úton terjedő fertőzések kockázatát. A 
megfelelő tárolás és használat minimalizálhatja ezeket a 
kockázatokat. Figyelmeztetések: Ha úgy érzi, hogy az óvszer 
lecsúszik vagy túl szorosan feszül a péniszen, álljon meg és 
ellenőrizze a felhelyezést, ellenkező esetben ugyanis 
szakadás léphet fel. Lehet, hogy más méretű óvszert kell 
választania. Ha kiegészítő síkosítót használ, akkor feltétlenül 
csak olyan terméket használjon, amely kifejezetten óvszerrel 
való alkalmazásra lett kifejlesztve. Kerülje az olajalapú síko-
sítók használatát, mint például a vazelin, babaolaj, testápoló 
krémek, masszázsolajok, vaj, margarin stb., mivel ezek 
károsíthatják az óvszer épségét. Ha olyan gyógyszert szed, 
amely érintkezésbe kerülhet az óvszerrel, konzultáljon orvo-
sával vagy gyógyszerészével annak az óvszerrel való össze-
férhetőségéről. A kondomot csak egyszer használja, mert az 
újrahasználat növeli a meghibásodás vagy a fertőzés kocká-
zatát. Ha az óvszer használat közben szivárog vagy elszakad, 
minél hamarabb, de legkésőbb 72 órán belül forduljon 
orvoshoz. Ne használja a terméket, ha a gumianyag ragadós 
vagy törékeny, repedések láthatók rajta, vagy láthatóan 
sérült. Egyetlen fogamzásgátló sem biztosít 
100%-os védelmet. Óvintézkedések: Legyen óvatos, 
amikor az óvszert kiveszi a csomagolásból, ügyelve, hogy ne 
rongálja meg a körmével, vagy ékszereivel. Ha a különálló 
csomagolás (fólia) láthatóan sérült, dobja ki azt az óvszert, és 
használjon egy újat, amelynek sértetlen a csomagolása. A 
használt óvszert a szemétbe dobja, ne a WC-be. További 
információk: Kérjük, vegye figyelembe a csomagoláson 
található tételkód  szimbólum mögötti tételszámot és a 
„felhasználható” szimbólum mögötti lejárati dátumot. Kérjük, 
tárolja az óvszereket eredeti csomagolásukban, hűvös, 
száraz helyen, és ügyeljen a figyelmeztető szimbólummal 
jelzett hőmérsékleti tartomány betartására, illetve a megfelelő 
tárolási helyre (pl. ne tárolja autóban, pénztárcában stb.). 
Szállítás közben megengedett a –15 °C és +50 °C közötti 
hőmérsékletnek való rövid ideig történő kitettség. Ezek az 
óvszerek megfelelnek az ISO 4074 / EN ISO 4074 
nemzetközi szabványoknak, és egyenként elektromosan 
tesztelték őket. Eseményjelentés: A termékkel kapcsolatos 
minden súlyos eseményt be kell jelenteni a gyártónak és a 
felhasználó lakóhelye szerinti tagállam illetékes hatóságának.

 Інструкція з використання: Презервативи з 
натурального каучукового латексу призначені для одно-
разового використання. Вони допомагають запобігти 
інфекціям, що передаються статевим шляхом, та неба-
жаній вагітності за умови правильного використання під 
час вагінального статевого акту. Презервативи з нату-
рального каучукового латексу є прозорими, мають 
резервуар на кінчику та вкриті лубрикантом. Цільова 
група користувачів. Цей виріб призначений для викори-
стання дорослими чоловіками як засіб контрацепції та 
профілактики. Інструкція. Затисніть резервуар на 
кінчику презерватива між великим і вказівним 
пальцями, щоб запобігти утворенню повітряних буль-
башок. Надіньте презерватив на ерегований статевий 
член, розгорнувши його на всю довжину. Презерватив 
необхідно надягати до першого контакту статевого 
члена з тілом партнера, щоб запобігти інфекціям, що 
передаються статевим шляхом, та небажаній вагітності. 
Вийміть статевий член відразу після еякуляції, утри-
муючи презерватив за основу. Протипоказання. Не 
використовуйте цей виріб, якщо у вас є алергія на нату-
ральний каучуковий латекс. Небажані побічні ефекти. У 
осіб із підвищеною чутливістю до натурального каучу-
кового латексу можуть виникати алергічні реакції, 
зокрема свербіж, почервоніння, висип або подраз-
нення. У рідкісних випадках можуть виникати тяжкі 
алергічні реакції, зокрема анафілактичний шок. В 
поодиноких випадках може траплятися розрив або 
протікання презерватива, що підвищує ризик небажаної 

вагітності або зараження інфекціями, що передаються 
статевим шляхом. Належне зберігання та застосування 
можуть мінімізувати ці ризики. Попередження. Якщо ви 
відчуваєте, що презерватив зісковзує або надто щільно 
облягає статевий член, припиніть використання та пере-
вірте правильність розміру, оскільки це може призвести 
до його розриву. Можливо, вам доведеться вибрати 
презерватив іншого розміру. У разі використання додат-
кового лубриканта слід застосовувати лише ті засоби, 
які спеціально призначені для використання разом із 
презервативами. Уникайте застосування лубрикантів на 
олійній основі, таких як вазелін, дитяча олія, лосьйони 
для тіла, масажні олії, вершкове масло, маргарин тощо, 
оскільки вони можуть пошкодити матеріал презер-
ватива. Якщо ви використовуєте будь-які лікарські 
засоби, які можуть контактувати з презервативом, 
проконсультуйтеся з лікарем або фармацевтом щодо 
їхньої сумісності з презервативом. Використовуйте 
презерватив лише один раз, оскільки повторне викори-
стання підвищує ризик пошкодження або інфікування. У 
разі протікання або розриву презерватива під час вико-
ристання якомога швидше зверніться за медичною 
допомогою, але не пізніше ніж протягом 72 годин. Не 
використовуйте цей виріб, якщо гумовий матеріал є 
липким або крихким, має тріщини чи видимі пошко-
дження. Жоден контрацептивний засіб не 
гарантує 100% захисту. Запобіжні заходи. Обережно 
виймайте презерватив з упаковки, щоб уникнути 
пошкодження нігтями, прикрасами тощо. Якщо індиві-
дуальна (фольгована) упаковка має видимі пошко-
дження, такий презерватив слід утилізувати та викори-
стати новий із неушкодженої упаковки. Використаний 
презерватив утилізуйте у смітник, не в унітаз. Додаткова 
інформація. Зверніть увагу на номер партії, зазначений 
після символу коду партії, та на дату закінчення терміна 
придатності, зазначену після символу «Термін придат-
ності», на упаковці. Зберігайте презервативи в оригі-
нальній упаковці, у прохолодному сухому місці, дотриму-
ючись температурного діапазону, вказаного 
попереджувальним символом, і не зберігайте їх у непри-
датних місцях (наприклад, в автомобілі, гаманці тощо). 
Короткочасний вплив температур від -15 °C до +50 °C 
допускається під час транспортування. Ці презервативи 
відповідають міжнародним стандартам ISO 4074 / EN 
ISO 4074 та проходять індивідуальне електричне випро-
бування. Повідомлення про інциденти. Про будь-який 
серйозний інцидент, пов’язаний із виробом, необхідно 
повідомляти виробника та компетентний орган держа-
ви-члена, у якій проживає користувач.

 Инструкция по применению: Предназначение. 
Презервативы из натурального каучукового латекса 
MY.SIZE PRO предназначены для одноразового исполь-
зования. Они помогают предотвратить инфекции, 
передаваемые половым путем, и беременность при 
использовании в соответствии с инструкциями во 
время вагинального полового акта. Презервативы из 
натурального каучукового латекса прозрачные, имеют 
резервуар на кончике и смазку. Целевая группа пользо-
вателей. Данное изделие предназначено для использо-
вания взрослыми мужчинами в качестве средства 
контрацепции и профилактики. Инструкции. Сожмите 
резервуар на кончике презерватива большим и указа-
тельным пальцами, чтобы не допустить образования 
пузырьков воздуха. Натяните презерватив, раскатывая 
его, на эрегированный член. Презерватив необходимо 
надевать до первого контакта члена с телом партнерши 
для предотвращения инфекций, передаваемых 
половым путем, и беременности. Извлеките член 
вскоре после эякуляции, придерживая презерватив у 
основания. Противопоказания. Не используйте это 
изделие, если у вас есть аллергия на натуральный 
каучуковый латекс. Нежелательные побочные 
эффекты. У людей с чувствительностью могут 
возникать аллергические реакции, в том числе зуд, 
покраснение, сыпь или раздражение. В редких случаях 
возможны тяжелые аллергические реакции, такие как 
анафилактический шок. Иногда возможны разрывы или 
протекание презерватива, что может увеличить риск 
нежелательной беременности или инфекций, переда-
ваемых половым путем. Правильное хранение и исполь-
зование позволяют свести эти риски к минимуму. 
Предупреждения. Если вы чувствуете, что презерватив 
спадает или слишком туго сдавливает член, остано-
витесь и проверьте прилегание, так как это может 
привести к разрыву. Возможно, вам потребуется 
выбрать другой размер презерватива. В случае исполь-
зования дополнительной смазки необходимо 
применять только такие виды смазки, которые специ-
ально разработаны для использования с презерва-
тивами. Не используйте смазку на масляной основе, 
например вазелин, детское масло, лосьоны для тела, 
массажные масла, сливочное масло, маргарин и т. п., 
так как подобные виды смазки могут нарушить целост-
ность презерватива. Если вы применяете какое-либо 
лекарственное средство, которое может вступить в 
контакт с презервативом, уточните у врача или фарма-
цевта, совместимо ли оно с презервативом. Исполь-
зуйте презерватив только один раз, так как повторное 

использование увеличивает риск разрыва или 
инфекции. Если презерватив протечет или порвется во 
время использования, как можно скорее обратитесь за 
медицинской помощью, не позднее чем в течение 72 
часов. Не используйте изделие, если каучуковый 
материал липкий или ломкий, имеет трещины или 
видимые повреждения. Ни одно средство контра-
цепции не может гарантировать защиту на 100 
%. Меры предосторожности. Будьте осторожны, 
доставая презерватив из упаковки, чтобы не допустить 
его повреждения ногтями, украшениями и т. п. Если 
индивидуальная упаковка презерватива (фольга) имеет 
видимые повреждения, выбросьте этот презерватив и 
используйте другой из неповрежденной упаковки. 
Выбрасывайте использованные презервативы в 
мусорное ведро, а не в унитаз. Дополнительная инфор-
мация. Обратите внимание на номер партии после 
символа кода партии и на дату истечения срока 
годности после символа срока годности на упаковке. 
Храните презервативы в оригинальной упаковке в 
сухом прохладном месте в пределах температурного 
диапазона, указанного на предупреждающем символе, 
и не храните в неподходящих местах (например, в авто-
мобиле, кошельке и т. п.). Разрешено краткосрочное 
воздействие температур в диапазоне от –15 °C до +50 
°C во время транспортировки. Эти презервативы соот-
ветствуют международным стандартам ISO 4074 / EN 
ISO 4074 и прошли индивидуальные электрические 
испытания. Сообщение об инцидентах. О любых 
серьезных инцидентах в связи с изделием необходимо 
сообщать производителю и компетентному органу в 
государстве проживания пользователя.

 Bruksanvisning: Syfte: kondomer av naturgummi-
latex är avsedda för engångsbruk. De hjälper till att förhindra 
sexuellt överförbara infektioner och graviditet vid användning 
enligt anvisningarna under vaginalt samlag. Kondomer av 
naturgummilatex är genomskinliga med en behållartopp och 
glidmedel. Avsedd användarpopulation: Denna produkt är 
avsedd att användas av vuxna män som preventivmedel och 
profylaktisk åtgärd. Anvisningar: Tryck ihop kondomens topp 
mellan tummen och pekfingret för att förhindra att luftfickor 
bildas i behållaren. Rulla ner kondomen över den erigerade 
penis. Kondomen måste träs på före första kontakten mellan 
penis och partnerns kropp för att hjälpa till att förhindra 
sexuellt överförbara infektioner och graviditet. Dra ut penis 
strax efter ejakulering och håll i kondomen vid penisroten. 
Kontraindikationer: Använd inte produkten om du har en 
allergi mot naturgummilatex som du är medveten om. 
Oönskade biverkningar: Allergiska reaktioner kan uppstå hos 
känsliga individer, inklusive klåda, rodnad, utslag eller irri-
tation. I sällsynta fall kan svåra allergiska reaktioner som 
anafylaktisk chock uppstå. I sällsynta fall kan det hända att 
kondomen går sönder eller läcker, vilket kan leda till oavsedd 
graviditet eller sexuellt överförbara sjukdomar. Korrekt 
förvaring och användning kan minimera dessa risker. 
Varningar: Om du märker att kondomen glider av eller sitter 
för hårt åt på penis, avbryt och kontrollera passformen 
eftersom detta kan leda till revor. Du kan behöva välja en 
kondom av en annan storlek. Om du använder ytterligare 
glidmedel är det viktigt att du bara använder sådana som är 
avsedda för användning med kondomer. Undvik att använda 
oljebaserade glidmedel som vaselin, babyolja, hudlotion, 
massageoljor, smör, margarin osv. eftersom dessa kan 
påverka kondomens integritet. Om du använder något läke-
medel som kan komma i kontakt med kondomen bör du 
rådfråga en läkare eller apotekare om dess kompatibilitet 
med kondomen. Använd endast kondomen en gång, 
eftersom återanvändning ökar risken för defekt eller infektion. 
Om en kondom läcker eller går sönder under användningen 
bör läkare uppsökas snarast möjligt, högst efter 72 timmar. 
Använd inte produkten om gummimaterialet blivit klibbigt 
eller sprött, har sprickor eller är synbart skadat. Inget 
preventivmedel kan garantera 100 % skydd. Försik-
tighetsåtgärder: Hantera kondomen försiktigt när du tar ut 
den ur förpackningen för att undvika skador från naglar, 
smycken osv. Om den individuella förpackningen (folien) har 
skadats synbart, kassera den kondomen och använd en ny 
från en oskadad förpackning. Kassera använda kondomer 
som avfall, inte i toaletten. Ytterligare information: Observera 
satsnumret bakom symbolen för satskod och utgångsda-
tumet bakom symbolen "används senast" på förpackningen. 
Förvara kondomerna i originalförpackningen på en sval, torr 
plats och inte utanför det temperaturomfång som anges av 
varningssymbolen eller på olämpliga platser (t.ex. en bil, 
plånbok osv.). Kortvarig exponering för temperaturer mellan 
-15   °C och +50 °C är tillåten under transport. Dessa 
kondomer överensstämmer med de internationella standar-
derna ISO 4074 / EN ISO 4074 och har testats elektriskt och 
individuellt. Incidentrapportering: Alla allvarliga incidenter i 
samband med produkten måste rapporteras till tillverkaren 
och den behöriga myndigheten i den medlemsstat där 
användaren bor.

 Návod k použití: Účel: Kondomy z přírodního latexu 
značky jsou určeny k jednorázovému použití. Při správném 
používání během vaginálního pohlavního styku pomáhají 
předcházet pohlavně přenosným infekcím a těhotenství. 
Kondomy z přírodního latexu jsou průhledné, mají špičku na 

zachycení semene a jsou lubrikované. Cílová skupina 
uživatelů: Tento produkt je určen pro použití dospělými muži 
jako antikoncepční a profylaktické opatření. Návod k 
použití: Chytněte špičku na zachycení semene palcem a 
ukazováčkem, aby se nevytvořila vzduchová kapsa. 
Kondom navlékněte na ztopořený penis. Má-li se zabránit 
pohlavně přenosným infekcím a těhotenství, je nutné 
kondom nasadit před prvním kontaktem penisu s tělem 
partnerky. Neprodleně po ejakulaci vytáhněte penis a 
kondom držte za spodní část. Kontraindikace: Tento 
výrobek nepoužívejte, pokud máte známou alergii na 
přírodní latex. Nežádoucí vedlejší účinky: U citlivých jedinců 
se mohou vyskytnout alergické reakce, včetně svědění, 
zarudnutí, vyrážky nebo podráždění. Ve vzácných 
případech se mohou vyskytnout závažné alergické reakce, 
jako je anafylaktický šok. V ojedinělých případech může 
dojít k prasknutí nebo netěsnosti kondomu, což může zvýšit 
riziko nechtěného těhotenství nebo pohlavně přenosných 
infekcí. Správné skladování a používání může tato rizika 
minimalizovat. Varování: Pokud máte pocit, že kondom 
sklouzává nebo je na penisu příliš těsný, přestaňte a zkont-
rolujte jeho správné nasazení. V opačném případě by 
mohlo dojít k jeho roztržení. Možná budete muset zvolit 
jinou velikost kondomu. Pokud používáte další lubrikant, je 
nutné používat pouze ty, které jsou speciálně určeny pro 
použití s kondomy. Vyhněte se používání lubrikantů na 
olejové bázi, kam patří vazelína, dětský olej, tělová mléka, 
masážní oleje, máslo, margarín atd., protože mohou narušit 



      تعلیمات الاستخدام فقط. وھي تساعد على الوقایة من 
الأمراض المنقولة جنسیاً والحمل عند استخدامھا وفق 

الإرشادات أثناء الجماع المھبلي. وھذه الواقیات الذكریة 
دة بطرف  المصنوعة من لاتكس مطاطي طبیعي شفافة ومزوَّ

تخزین مع مادة مزلقّة.الفئة المستخدمین المستھدفة: ھذا المنتج 
مخصص لاستخدام الذكور البالغین بصفتھ وسیلة لمنع الحمل 
والوقایة من الأمراض.تعلیمات: أمسِك طرف التخزین للواقي 
الذكري بین إبھامك وسبابتك لمنع تكوّن أي جیوب ھوائیة. ثم 

لفّ الواقي الذكري لأسفل على القضیب المنتصب. ویجب 
وضع الواقي الذكري قبل أول تلامس بین القضیب والزوجة 
للمساعدة في منع الأمراض المنقولة جنسیاً والحمل. اسحب 

القضیب بعد القذف مباشرة مع إمساك قاعدة الواقي 
الذكري.موانع الاستخدام: تجنبّ استخدام ھذا المنتج إذا كنت 

تعاني من حساسیة معروفة تجاه مادة اللاتكس المطاطي 
الطبیعي.الآثار الجانبیة غیر المرغوبة: قد تحدث ردود فعل 
تحسسیة لدى الأشخاص الحساسین، بما یشمل الشعور بحكة 
والاحمرار والطفح الجلدي أو التھیج. وفي حالات نادرة، قد 

تحدث ردود فعل تحسسیة شدیدة مثل الصدمة التأقیة. وقد 
یحدث تمزق أو تسرب للواقي الذكري في حالات نادرة، وھو 

ما قد یزید من خطر الحمل غیر المرغوب فیھ أو الإصابة 
بالأمراض المنقولة جنسیاً. ومن الممكن أن یقلل التخزین 

والاستخدام السلیمین من ھذه المخاطر.تحذیرات: إذا شعرت أن 
الواقي الذكري ینزلق أو یصبح ضیقاً جدًا على القضیب، 

فتوقف وتحقق من ملاءمة مقاسھ، لأن ھذا قد یؤدي إلى تمزقھ. 
وقد یتعین علیك اختیار مقاس مختلف من الواقي الذكري. في 

حالة استخدام مزلقّ إضافي، من الضروري استخدام ذلك 
المخصَّص للاستخدام مع الواقي الذكري. تجنب استخدام 
المزلقات الزیتیة، مثل الفازلین، وزیت الأطفال، ولوشن 

الجسم، وزیوت التدلیك، والزبدة، والسمن النباتي، وما إلى 
ذلك، لأنھا قد تؤثر على سلامة الواقي الذكري. إذا كنت 

تستخدم أي دواء قد یلاُمِس الواقي الذكري، فاستشر طبیباً أو 
صیدلیاً بشأن مدى توافقھ مع الواقي الذكري. استخدم الواقي 
الذكري مرة واحدة فقط، لأن إعادة استخدامھ تزید من خطر 
عدم كفاءتھ أو الإصابة بعدوى. إذا حدث تسریب من الواقي 

الذكري أو تمزق أثناء الاستخدام، فاطلب المساعدة الطبیة في 
أسرع وقت ممكن، وعلى الأقل في غضون ۷۲ ساعة. تجنب 
استخدام المنتج إذا كانت المادة المطاطیة لزجة أو ھشة أو بھا 

تشققات أو كانت تالفة بشكل واضح. لا توجد وسیلة لمنع الحمل 
تضمن الوقایة منھ بنسبة۱۰۰٪ .احتیاطات: تعامل بحرص مع 

الواقي الذكري عند إخراجھ من العبوة لتجنب تلفھ بسبب 
الأظافر أو المجوھرات أو غیرھا. إذا كان الغلاف الفردي 

(المصنوع من رقائق معدنیة) تالفاً بوضوح، فتخلص من ھذا 
الواقي الذكري واستخدم واحدًا جدیدًا من عبوة غیر تالفة. ألقِ 

الواقي الذكري المستخدم في سلة المھملات، ولیس في 
المرحاض.معلومات إضافیة: یرُجى ملاحظة رقم الدفعة 

الموجود بعد رمز الدفعة وتاریخ انتھاء الصلاحیة الموجود بعد 
رمز "یستخدم قبل" على العبوة. یرُجى تخزین الواقیات 

الذكریة في عبوتھا الأصلیة، في مكان بارد وجاف، ولیس في 
درجة حرارة تزید على نطاق درجة الحرارة المشار إلیھا في 

رمز التحذیر أو في أماكن غیر ملائمة (مثل السیارة أو 
المحفظة أو ما إلى ذلك). یسُمح بالتعرض قصیر الأجل لدرجة 
حرارة تتراوح ما بین -۱٥ درجة مئویة وأكثر من ٥۰ درجة 

مئویة أثناء النقل. تتوافق ھذه الواقیات الذكریة مع المعاییر 
الدولیة ISO ٤۰۷٤ / EN ISO ٤۰۷٤ ، ویخضع كل واحد منھا 
على حدة لاختبارٍ كھربائي.الإبلاغ عن الحوادث: یجب الإبلاغ 
عن أي حادث خطیر یتعلق بالمنتج للشركة المصنعِّة والسلطة 

المختصة في الدولة العضو المقیم بھا المستخدم.

  

 EN: Manufacturer // ES: Fabricante // DE: Her- 
 steller // FR : Fabricant // IT: Fabbricante // NL: 
 Fabrikant // DK: Fabrikant // EL: Κατασκευαστής // 
PL: Producent // HU: Gyártó // UA: Виробник // RU: 
Производитель // SV: Tillverkare // CS: Výrobce // SL: 
Proizvajalec // RO: Producător // BG: Производител // NO: 
Produsent // FI: Valmistaja // ET: Tootja // LT: Gamintojas // LV: 
Ražotājs // SK: Výrobca // KK: Өндіруші // TR: Üreti // 

 EN: Protect from sunlight // ES: Mantener 
 alejado de la luz solar // DE: Von Sonnenlicht 
 fernhalten // FR : Tenir à l’écart de la lumière du soleil 
// IT: Tenere lontano dalla luce solare // NL: Uit de zon houden 
// DK: Holdes væk fra sollys // EL: Να φυλάσσεται μακριά από το 
ηλιακό φως // PL: Chronić przed światłem słonecznym // HU: 
Tartsd távol a napfénytől // UA: Зберігати подалі від 
сонячного світла // RU: Хранить вдали от солнечного света 
// SV: Förvaras skyddat från solljus // CS: Chraňte před 
slunečním zářením // SL: Hranite stran od sončne svetlobe // RO: 
A se păstra departe de lumina soarelui // BG: Пазете от пряка 
слънчева светлина // NO: Holdes unna sollys // FI: Säilytä 
poissa auringonvalosta // ET: Hoida päikesevalguse eest // LT: 
Laikyti atokiau nuo saulės šviesos // LV: Sargāt no saules 
gaismas // SK: Chráňte pred slnečným žiarením // KK: Күн 
сəулесінен аулақ сақтаңыз // TR: Güneş ışığından uzak 
tutun //

 EN: Contains natural rubber latex // ES: Contiene
 látex de caucho natural // DE: Enthält 
 Naturkautschuklatex // FR : Contient du latex de 
caoutchouc naturel // IT: Contiene lattice di gomma naturale // 
NL: Bevat natuurrubberlatex // DK: Indeholder naturgummilatex // EL: 
Περιέχει φυσικό ελαστικό λατέξ // PL: Zawiera lateks kauczuku 
naturalnego // HU: Természetes gumilatexet tartalmaz // UK: 
Містить натуральний каучуковий латекс // RU: Содержит 
натуральный латекс // SV: Innehåller naturgummilatex // CZ: 
Obsahuje přírodní latexový kaučuk // SL: Vsebuje lateks iz naravnega 
kavčuka // RO: Conține latex de cauciuc natural // BG: Съдържа 
естествен каучуков латекс // NO: Inneholder naturlig gummilateks 
// FI: Sisältää luonnonkumilateksia // ET: Sisaldab looduslikku 
kummilateksit // LT: Sudėtyje yra natūralaus kaučiuko latekso // 
LV: Satur dabīgā kaučuka lateksu // SK: Obsahuje prírodný kaučuk 
// KK: Табиғи каучук латексі бар // TR: Doğal kauçuk lateks 
içerir //

 EN: Instruction for use // ES: Lea las 
 instrucciones de uso // DE: Gebrauchsanweisung lesen 
// FR : Lire les instructions d’utilisation // IT: Leggere le istruzioni 
per l’uso // NL: Lees de gebruiks- aanwijzing // DK: Læs 
brugsanvisningen // EL: Διαβάστε τις οδηγίες χρήσης // PL: 
Przeczytaj instrukcję użycia // HU: Olvasd el a használati utasítást 
// UA: Читайте інструкцію із застосування // RU: Прочитайте 
инструкцию по применению // SV: Läs bruksanvisningen // CS: 
Přečtěte si návod k použití // SL: Preberite navodila za uporabo // 
RO: Citiți instrucțiunile de utilizare // BG: Прочетете 
инструкциите за употреба // NO: Les bruksanvisningen // FI: 
Lue käyttöohjeet // ET: Lugege kasutusjuhendit // LT: Perskaitykite 
naudojimo instrukcijas // LV: Izlasiet lietošanas instrukciju // SK: 
Prečítajte si návod na použitie // KK: Қолдану нұсқаулығын 
оқыңыз // TR: Kullanım talimatlarını okuyun // 

 EN: Do not use if the package is damaged // 
 ES: No usar si el empaque está dañado // DE: 
 Nicht verwenden, wenn die Verpackung beschä- digt ist 
// FR : Ne pas utiliser si l’emballage est endommagé // IT: Non 
utilizzare se la confezione è danneggiata // NL: Niet gebruiken als 
de verpakking beschadigd is // DK: Må ikke anvendes, hvis pakken 
er beskadiget // EL: Μην χρησιμοποιείτε εάν η συσκευασία είναι 
κατεστραμμένη // PL: Nie używać, jeśli opakowanie jest uszkodzone 
// HU: Ne használd, ha a csomag sérült // UA: Не 
використовувати, якщо упаковка пошкоджена // RU: Не 
использовать, если упаковка повреждена // SV: Använd 
inte om förpackningen är skadad // CS: Nepoužívejte, pokud 
je obal poškozený // SL: Ne uporabljajte, če je embalaža 
poškodovana // RO: Nu utilizați dacă ambalajul este deteriorat 
// BG: Да не се използва, ако опаковката е повредена // 
NO: Må ikke brukes hvis pakken er skadet // FI: Älä käytä, jos 
pakkaus on vaurioitunut // ET: Ärge kasutage, kui pakend on 
kahjustatud // LT: Nenaudokite, jei pakuotė pažeista // LV: 
Nelietot, ja iepakojums ir bojāts // SK: Nepoužívajte, ak je obal 
poškodený // KK: Қаптама зақымдалған болса, 
пайдаланбаңыз // TR: Ambalaj hasarlıysa kullanmayın //

 EN: Store in a dry place // ES: Conservar en 
 lugar seco // DE: An einem trockenen Ort 
 lagern // FR : Conserver dans un endroit sec // IT: 
Conservare in luogo asciutto // NL: Bewaren op een droge 
plaats // DK: Opbevares på et tørt sted // EL: Αποθηκεύστε σε 
ξηρό μέρος // PL: Przechowywać w suchym miejscu // HU: 
Száraz helyen tárolandó // UA: Зберігати в сухому місці // 
RU: Хранить в сухом месте // SV: Förvara på en torr plats // 
CS: Skladujte na suchém místě // SL: Shranjujte na suhem 
mestu // RO: A se păstra într-un loc uscat // BG: Съхранявайте на 
сухо място // NO: Oppbevares på et tørt sted // FI: Säilytä kuivassa 
paikassa // ET: Säilitada kuivas kohas // LT: Laikyti sausoje vietoje 
// LV: Uzglabāt sausā vietā // SK: Skladujte na suchom mieste // 
KK: Құрғақ жерде сақтаңыз // TR: Kuru yerde saklayın //

 EN: Single-use // ES: De un solo uso // DE: Ein-
 malgebrauch // FR : À usage unique // IT: Mono- 
 uso // NL: Eenmalig gebruik // DK: Engangs- brug 
// EL: Μιας χρήσης // PL: Jednorazowego użytku // HU: Egyszer 
használatos // UA: Одноразове використання // RU: 
Одноразовое использование // SV: Engångsbruk // CS: 
Pouze pro jedno použití // SL: Enkratna uporaba // RO: De 
unică folosință // BG: Еднократна употреба // NO: 
Engangsbruk // FI: Kertakäyttöinen // ET: Ühekordseks kasutamiseks 
// LT: Vienkartinis naudojimas // LV: Vienreiz- lietojams // SK: Len na 
jedno použitie // KK: Бір рет қолдануға арналған // TR: Tek 
kullanımlık // 

 EN: Storage temperature // ES: Temperatura
 de almacenamiento // DE: Lagertemperatur // FR : 
Température de stockage // IT: Temperatura di conservazione 
// NL: Opslagtemperatuur // DK: Opbevarings- temperatur // EL: 
Θερμοκρασία αποθήκευσης // PL: Temperatura przechowywania 
// HU: Tárolási hőmérséklet // UA: Температура зберігання // RU: 
Температура хранения // SV: Förvaringstemperatur // CS: 
Skladovací teplota // SL: Temperatura shranjevanja // RO: 
Temperatură de depozitare // BG: Температура на съхранение // 
NO: Lagrings- temperatur // FI: Säilytyslämpötila // ET: 
Säilitustemperatuur // LT: Laikymo temperatūra // LV: 
Uzglabāšanas temperatūra // SK: Skladovacia teplota // KK: 
Сақтау температурасы // TR: Depolama sıcaklığı // 

AR: المصنعّ 

AR: لا تستخدم إذا كانت العبوة تالفة 

AR: یحُفظ في مكان جاف

AR: للاستخدام مرة واحدة

AR: درجة حرارة التخزین

AR: اقرأ تعلیمات الاستخدام

AR: احفظ بعیدًا عن أشعة الشمس   

AR: خالٍ من اللاتكس

 EN: Medical device // ES: Dispositivo médico // DE: 
Medizinprodukt // FR : Dispositif médical // IT: Dispositivo 
medico // NL: Medisch hulpmiddel // DK: Medicinsk udstyr // 
EL: Ιατροτεχνολογικό προϊόν // PL: Wyrób medyczny // HU: 
Orvostechnikai eszköz // UA: Медичний виріб // RU: 
Медицинское изделие // SV: Medicinteknisk produkt // CS: 
Zdravotnický prostředek // SL: Medicinski pripomoček // RO: 
Dispozitiv medical // BG: Медицинско изделие // NO: Medisinsk 
utstyr // FI: Lääketieteellinen laite // ET: Meditsiiniseade // LT: 
Medicinos prietaisas // LV: Medicīnas ierīce // SK: Zdravotnícka 
pomôcka // KK: Медициналық құрал // TR: Tıbbi cihaz //

AR: جھاز طبي
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             Leeds Trading Company Ltd T/A LTC 
Healthcare the Old Station Yard, Milby Road, 
Boroughbridge England, United Kingdom YO51 9BL
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ватива. Използвайте презерватива само веднъж, тъй 
като повторната му употреба увеличава риска от 
скъсване или инфекция. Ако презервативът пропусне 
или се скъса по време на употреба, потърсете меди-
цинска помощ възможно най-скоро, най-късно до 72 
часа. Не използвайте продукта, ако гуменият материал 
е лепкав или трошлив, има пукнатини или е видимо 
повреден. Никое противозачатъчно средство не 
може да гарантира 100% защита. Предпазни 
мерки: боравете внимателно с презерватива, когато го 
изваждате от опаковката, за да избегнете повреждане 
от нокти, бижута и др. В случай че индивидуалната 
(фолиева) опаковка е видимо повредена, изхвърлете 
този презерватив и използвайте нов от неповредена 
опаковка. Изхвърлете използвания презерватив в 
кошчето, а не в тоалетната. Допълнителна инфор-
мация: обърнете внимание на номера на партидата зад 
символа на кода на партидата и датата на годност зад 
символа „използвайте до“ върху опаковката. Съхраня-
вайте презервативите в оригиналната им опаковка, на 
хладно и сухо място, като не ги излагайте на темпе-
ратури извън диапазона, посочен с предупредителния 
символ, и не ги съхранявайте на неподходящи места 
(например в кола, портфейл и др.). Краткосрочно 
излагане на температура между –15°C до +50°C е 
допустима по време на транспортиране. Тези презер-
вативи отговарят на международните стандарти ISO 
4074 / EN ISO 4074 и са индивидуално тествани елек-
трически. Докладване на инциденти: Всеки сериозен 
инцидент, свързан с продукта, трябва да бъде 
докладван на производителя и на компетентния орган в 
държавата членка, в която живее потребителят.

 Bruksanvisning: Formål: Kondomer av naturgummi-
lateks er beregnet for engangsbruk. De tjener til det formål å 
forhindre seksuelt overførbare infeksjoner og graviditet når de 
brukes som anvist under vaginalt samleie. Kondomer av 
naturgummilateks er gjennomsiktige, med en reservoartupp 
og glidemiddel. Tiltenkt brukergruppe: Dette produktet er 
beregnet for bruk av voksne menn som et prevensjons-
middel og forebyggende tiltak. Instruksjoner: Hold reser-
voaret på tuppen av kondomet mellom tommelen og peke-
fingeren for å forhindre dannelsen av luftlommer. Rull 
kondomet ned over den erigerte penisen. Kondomet må tas 
på før første kontakt mellom penis og partnerens kropp for å 
forhindre seksuelt overførbare infeksjoner og graviditet. Trekk 
ut penis like etter utløsning, og hold kondomet ved basen. 
Kontraindikasjoner: Ikke bruk dette produktet dersom du har 
en kjent allergi mot naturgummilateks. Bivirkninger: Aller-
giske reaksjoner kan forekomme hos følsomme personer, 
inkludert kløe, rødhet, utslett eller irritasjon. I sjeldne tilfeller 
kan alvorlige allergiske reaksjoner, som anafylaktisk sjokk, 
forekomme. Brudd eller lekkasje i kondomet kan forekomme 
i sjeldne tilfeller, noe som kan øke risikoen for uønsket gravi-
ditet eller kjønnssykdommer. Riktig oppbevaring og bruk kan 
minimere disse risikoene. Advarsler: Dersom du føler at 
kondomet glir av eller blir for stramt rundt penis, stopp og 
sjekk at det sitter riktig, da dette kan føre til at det revner. Du 
må kanskje velge en annen kondomstørrelse. Dersom du 
bruker ekstra glidemiddel, er det viktig å kun bruke de som er 
spesielt utviklet for bruk med kondomer. Unngå å bruke 
oljebaserte glidemidler som vaselin, babyolje, bodylotion, 
massasjeoljer, smør, margarin osv., da disse kan svekke 
kondomets integritet. Dersom du bruker legemidler som kan 
komme i kontakt med kondomet, bør du rådføre deg med 
lege eller apotek om legemidlenes kompatibilitet med 
kondomet. Bruk kondomet bare én gang, da gjenbruk øker 
risikoen for svikt eller infeksjon. Dersom et kondom lekker 
eller sprekker under bruk, må du oppsøke lege så snart som 
mulig, og minst innen 72 timer. Ikke bruk produktet dersom 
gummimaterialet er klebrig eller sprøtt, har sprekker eller er 
synlig skadet. Ingen prevensjonsmidler kan garantere 
100 % beskyttelse. Forholdsregler: Håndter kondomet 
forsiktig når du tar det ut av emballasjen for å unngå skade fra 
negler, smykker osv. Dersom den individuelle innpakningen 
(folien) er synlig skadet, kast kondomet og bruk et nytt fra en 
uskadet pakke. Kast det brukte kondomet i søpla, ikke i 
toalettet. Tilleggsinformasjon: Vær oppmerksom på batchn-
ummeret bak batchkodesymbolet og utløpsdatoen bak «best 
før»-symbolet på emballasjen. Oppbevar kondomene i 
originalemballasjen, på et kjølig og tørt sted, og ikke utenfor 
temperaturområdet som er angitt av advarselssymbolet, eller 
på uegnede steder (f.eks. bil, lommebok osv.). Korttidsek-
sponering for temperaturer mellom –15 °C og +50 °C er 
tillatt under transport. Disse kondomene er i samsvar med de 
internasjonale standardene ISO 4074 / EN ISO 4074 og er 
individuelt elektrisk testet. Hendelsesrapportering: Enhver 
alvorlig hendelse knyttet til produktet må rapporteres til 
produsenten og den kompetente myndigheten i den 
medlemsstaten der brukeren er bosatt.

 Käyttöohje: Käyttötarkoitus: Luonnonkumilateksista 
valmistetut kondomit on tarkoitettu kertakäyttöön. Ne 
auttavat estämään sukupuoliteitse välittyviä infektioita ja 
raskauksia, kun niitä käytetään ohjeiden mukaan emätinyh-
dynnän aikana. Luonnonkumilateksista valmistetut kondomit 
ovat läpinäkyviä ja liukastettuja ja niiden päässä on pussi. 
Tarkoitetut käyttäjät: Tämä tuote on tarkoitettu aikuisille 
miehille ehkäisyvälineeksi ja ennaltaehkäisyyn. Käyttöohjeet: 

vârful prezervativului între degetul mare și arătător pentru a 
preveni formarea unor goluri de aer. Rulați prezervativul în jos 
peste penisul în erecție. Prezervativul trebuie pus înainte de 
primul contact dintre penis și corpul partenerului pentru a 
preveni infecțiile cu transmitere sexuală și sarcinile. Retrage 
penisul imediat după ejaculare, ținând prezervativul la bază. 
Contraindicații: Nu folosiți acest produs dacă aveți o alergie 
cunoscută la latexul de cauciuc natural. Efecte secundare 
nedorite: Reacțiile alergice pot apărea la persoanele 
sensibile, inclusiv mâncărime, roșeață, erupții cutanate sau 
iritații. În cazuri rare, pot apărea reacții alergice severe, cum 
ar fi șocul anafilactic. Ruperea sau scurgerile prezervativului 
pot apărea rar, ceea ce poate crește riscul de sarcină nein-
tenționată sau ITS. Depozitarea și utilizarea corespunzătoare 
pot minimiza aceste riscuri. Avertismente: Dacă simțiți că 
prezervativul alunecă sau devine prea strâns pe penis, 
opriți-vă și verificați potrivirea, deoarece acest lucru poate 
duce la rupere. Este posibil să fie necesar să alegeți o altă 
mărime de prezervativ. Dacă folosiți lubrifiant suplimentar, 
este esențial să folosiți numai cele special concepute pentru 
utilizarea cu prezervative. Evitați utilizarea lubrifianților pe bază 
de ulei, cum ar fi vaselina, uleiul pentru copii, loțiunile de 
corp, uleiurile de masaj, untul, margarina etc., deoarece 
acestea pot compromite integritatea prezervativului. Dacă 
utilizați orice medicament care poate intra în contact cu 
prezervativul, consultați medicul sau farmacistul cu privire la 
compatibilitatea acestuia cu prezervativul. Folosiți prezerva-
tivul o singură dată, deoarece reutilizarea acestuia crește 
riscul de eșec sau infecție. Dacă un prezervativ curge sau se 
rupe în timpul utilizării, solicitați ajutor medical cât mai curând 
posibil și cel puțin în termen de 72 de ore. Nu utilizați 
produsul dacă materialul de cauciuc este lipicios sau fragil, 
are fisuri sau este vizibil deteriorat. Niciun contraceptiv nu 
poate garanta o protecție de 100%. Precauții: Mani-
pulați prezervativul cu atenție atunci când îl scoateți din 
ambalaj pentru a evita deteriorarea de către unghii, bijuterii 
etc. Dacă ambalajul individual (folia) este vizibil deteriorat, 
aruncați prezervativul respectiv și folosiți unul nou dintr-un 
ambalaj intact. Aruncați prezervativul folosit la gunoi, nu în 
toaletă. Informații suplimentare: Vă rugăm să rețineți numărul 
lotului din spatele simbolului codului lotului și data de expirare 
din spatele simbolului "a se utiliza până la" de pe ambalaj. Vă 
rugăm să păstrați prezervativele în ambalajul original, într-un 
loc răcoros, uscat și nu în afara intervalului de temperatură 
indicat de simbolul de avertizare sau în locuri nepotrivite (de 
exemplu, mașină, portofel etc.). Expunerea pe termen scurt 
la temperatura admisă în timpul transportului este între 
–15°C și +50°C. Aceste prezervative sunt conforme cu 
standardele internaționale ISO 4074 / EN ISO 4074 și sunt 
testate electric individual. Raportarea incidentelor: Orice 
incident grav legat de produs trebuie raportat producătorului 
și autorității competente din statul membru în care își are 
reședința utilizatorul.

 Инструкции за употреба: Предназначение: 
презервативите от естествен каучуков латекс с марката 
са предназначени за еднократна употреба. Те служат за 
предотвратяване на предавани по полов път инфекции 
и бременност, когато се използват според указанията 
по време на вагинален полов акт. Презервативите от 
естествен каучуков латекс са прозрачни, с резервоарен 
връх и лубрикант. Предвидената група потребители: 
този продукт е предназначен за употреба от възрастни 
мъже като противозачатъчно и профилактично 
средство. Инструкции: дръжте резервоарния връх в 
края на презерватива между палеца и показалеца, за да 
предотвратите образуването на въздушни джобове. 
Плъзнете презерватива надолу по еректиралия пенис. 
Презервативът трябва да се сложи преди първия 
контакт между пениса и тялото на партньора ви, за да 
се предотвратят предавани по полов път инфекции и 
бременност. Изтеглете пениса веднага след еякула-
цията, като държите презерватива в основата. Проти-
вопоказания: не използвайте този продукт, ако имате 
известна алергия към естествен каучук латекс. 
Нежелани странични ефекти: при чувствителни лица 
може да възникнат алергични реакции, включително 
сърбеж, зачервяване, обрив или дразнене. В редки 
случаи може да възникнат тежки алергични реакции, 
като например анафилактичен шок. В редки случаи 
може да се случи скъсване или пропускане на презер-
ватива, което може да повиши риска от нежелана 
бременност или предавани по полов път инфекции. 
Правилното съхранение и употреба могат да намалят 
тези рискове. Предупреждения: ако усетите, че презер-
вативът се изплъзва или става прекалено стегнат върху 
пениса, спрете и проверете дали е добре поставен, тъй 
като това може да доведе до разкъсване. Може да се 
наложи да изберете друг размер на презерватива. В 
случай че използвате допълнително лубрикант, е важно 
да използвате само такива, които са специално пред-
назначени за употреба с презервативи. Избягвайте да 
използвате лубриканти на базата на масла, като 
например вазелин, бебешко олио, лосиони за тяло, 
масажни масла, краве масло, маргарин и др., тъй като 
те могат да нарушат целостта на презерватива. В 
случай че използвате лекарства, които могат да влязат 
в контакт с презерватива, се консултирайте с лекар или 
фармацевт относно съвместимостта им с презер-

integritu kondomu. Pokud užíváte nějaké léky, které by 
mohly přijít do styku s kondomem, poraďte se s lékařem 
nebo lékárníkem o jejich případné kompatibilitě. Kondom 
používejte pouze jednou, protože jeho opakované použití 
zvyšuje riziko selhání nebo infekce. Pokud kondom během 
použití praskne nebo dojde k jeho poškození, vyhledejte co 
nejdříve lékařskou pomoc, nejpozději do 72 hodin. 
Výrobek nepoužívejte, pokud je gumový materiál lepkavý 
nebo křehký, má praskliny nebo je viditelně poškozený. 
Žádná antikoncepce nemůže zaručit 100% 
ochranu. Bezpečnostní opatření: Při vyjímání kondomu z 
obalu s ním zacházejte opatrně, aby nedošlo k jeho 
poškození nehty, šperky atd. Pokud je jednotlivé balení 
(fólie) viditelně poškozené, kondom vyhoďte a použijte 
nový z nepoškozeného balení. Použitý kondom vyhoďte do 
koše, nikoli do toalety. Další informace: Vezměte prosím na 
vědomí číslo šarže za symbolem kódu šarže a datum 
expirace za symbolem „spotřebujte do“ na obalu. Kondomy 
skladujte v původním obalu na chladném a suchém místě. 
Neskladujte je mimo teplotní rozsah uvedený na varovném 
symbolu a na nevhodných místech (např. v autě, peně-
žence atd.). Krátkodobé vystavení teplotám mezi –15 °C a 
+50 °C je povoleno během přepravy. Tyto kondomy 
splňují mezinárodní normy ISO 4074 / EN ISO 4074 a jsou 
jednotlivě elektricky testovány. Hlášení incidentů: Jakýkoli 
závažný incident související s výrobkem je třeba nahlásit 
výrobci a příslušnému orgánu v členském státě, kde 
uživatel bydlí.

 Navodila za uporabo: Kondomi iz lateksa iz 
naravnega kavčuka so namenjeni za enkratno uporabo. Pri 
uporabi med vaginalnim spolnim odnosom skladno z 
navodili pomagajo preprečevati spolno prenosljive okužbe 
in nosečnost. Kondomi iz lateksa iz naravnega kavčuka so 
prosojni, z zbiralno konico in mazivom. Populacija predvi-
denih uporabnikov: Ta izdelek je namenjen za uporabo s 
strani odraslih moških kot kontracepcijsko sredstvo in 
zaščitni ukrep. Navodila: Zbiralnik konice kondoma primite 
s palcem in kazalcem, da preprečite nastanek zračnega 
žepa. Kondom z valjanjem navlecite na penis v erekciji. 
Kondom je treba za preprečitev spolno prenosljivih bolezni 
in nosečnosti nadeti pred prvim stikom penisa in telesa vaše 
partnerice. Penis umaknite kmalu po ejakulaciji, pri tem pa 
kondom držite za spodnji konec. Kontraindikacije: Tega 
izdelka ne uporabljajte, če imate znano alergijo na lateks iz 
naravnega kavčuka. Neželeni učinki: Pri občutljivih posa-
meznikih lahko pride do alergijskih reakcij, vključno s 
srbežem, rdečino, izpuščajem ali draženjem. V redkih 
primerih lahko pride do hudih alergijskih reakcij, kot je 
anafilaktični šok. Redko lahko pride do pretrganja ali 
puščanja kondoma, kar lahko poveča tveganje za neželeno 
nosečnost ali spolno prenosljive bolezni. Ta tveganja lahko 
minimizira pravilno shranjevanje. Opozorila: Če začutite, da 
kondom drsi dol ali postane na penisu pretesen, se zaus-
tavite in preverite prileganje, ker bi lahko prišlo do raztr-
ganja. Morda boste morali izbrati kondom drugačne veli-
kosti. Če uporabljate dodatno mazilo, je ključno, da 
uporabite samo tista mazila, ki so posebej zasnovana za 
uporabo s kondomi. Ne uporabljajte mazil na osnovi olja, 
kot so vazelin, otroško olje, telesni losjoni, masažna olja, 
maslo, margarina itd., ker lahko ogrozijo celovitost 
kondoma. Če uporabljate kakršna koli zdravila, ki lahko 
pridejo v stik s kondomom, se o njihovi združljivosti s 
kondomom pogovorite s farmacevtom. Kondom uporabite 
samo enkrat, ker njegova ponovna uporaba poveča 
tveganje odpovedi ali okužbe. Če kondom med uporabo 
pušča ali se pretrga, poiščite zdravniško pomoč takoj, ko 
bo mogoče in v vsaj 72 urah. Izdelka ne uporabljajte, če je 
gumijasti material lepljiv ali krhek, ima razpoke ali je vidno 
poškodovan. Nobeno kontracepcijsko sredstvo ne 
zagotavlja 100-odstotne zaščite. Previdnostni ukrepi: 
Pri odstranjevanju kondoma iz embalaže z njim ravnajte 
previdno, da preprečite poškodbe z nohti, nakitom itd. Če 
je individualni ovoj (folija) vidno poškodovan, ta kondom 
zavrzite in uporabite novega iz nepoškodovane embalaže. 
Rabljeni kondom zavrzite med odpadke in ne v stranišče. 
Dodatne informacije: Upoštevajte številko serije za 
simbolom kode serije in datum poteka roka uporabnosti za 
simbolom »Uporabiti do« na embalaži. Kondome shranjujte 
v originalni embalaži na hladnem, suhem mestu in ne zunaj 
temperaturnega razpona, ki je označen z opozorilnim 
simbolom ali na neprimernih lokacijah (npr. avtomobil, 
denarnica itd.). Med transportom je dovoljena kratkotrajna 
izpostavitev temperaturam med –15 in +50 °C. Ti 
kondomi so skladni z mednarodnima standardoma ISO 
4074 / EN ISO 4074 in so individualno električno testirani. 
Poročanje o incidentih: O vsakem resnem incidentu, pove-
zanem z izdelkom, je treba poročati proizvajalcu in prigla-
šenemu organu države članice, kjer živi uporabnik. 

 Instrucțiuni de Utilizare: Scop: Prezervativele din 
latex de cauciuc natural sunt destinate unei singure utilizări. 
Acestea ajută la prevenirea infecțiilor cu transmitere sexuală 
și a sarcinii atunci când sunt utilizate conform indicațiilor în 
timpul actului sexual vaginal. Prezervativele din latex de 
cauciuc natural sunt transparente, cu un vârf rezervor și 
lubrifiant. Populația de utilizatori vizați: Acest produs este 
destinat utilizării de către bărbații adulți ca măsură contra-
ceptivă și profilactică. Instrucțiuni: Țineți rezervorul de la 

Pidä kondomin päässä olevaa pussia peukalon ja etusormen 
välissä, jotta ilmakuplia ei pääse muodostumaan. Rullaa 
kondomi erektiossa olevan peniksen päälle. Jotta kondomi 
auttaisi estämään sukupuoliteitse välittyviä infektioita ja 
raskauksia, se on asetettava paikalleen ennen kuin penis 
joutuu kosketuksiin sukupuolikumppanin kehon kanssa. 
Vedä penis ulos pian siemensyöksyn jälkeen pitäen kiinni 
kondomin tyvestä. Vasta-aiheet: Älä käytä tätä tuotetta, jos 
olet allerginen luonnonkumilateksille. Haittavaikutukset: 
Herkillä henkilöillä voi esiintyä allergisia reaktioita, kuten 
kutinaa, punoitusta, ihottumaa tai ärsytystä. Harvinaisissa 
tapauksissa voi esiintyä vakavia allergisia reaktioita, kuten 
anafylaktinen sokki. Harvinaisissa tapauksissa kondomi 
saattaa hajota tai vuotaa, mikä voi lisätä suunnittelemattoman 
raskauden tai sukupuoliteitse välittyvien infektioiden riskiä. 
Nämä riskit voidaan minimoida säilyttämällä ja käyttämällä 
tuotetta asianmukaisesti. Varoitukset: Jos tunnet, että 
kondomi luiskahtaa paikaltaan tai kiristää penistä liikaa, 
lopeta ja tarkista istuvuus, sillä tilanne voi johtaa kondomin 
repeämiseen. Sinun voi olla tarpeen valita erikokoinen 
kondomi. Jos käytät liukastetta, on tärkeää valita tuote, joka 
on erityisesti suunniteltu käytettäväksi kondomin kanssa. 
Vältä öljypohjaisia liukasteita, kuten vaseliinia, vauvaöljyä, 
vartalovoiteita, hierontaöljyjä, voita, margariinia jne., sillä ne 
voivat vaarantaa kondomin paikallaan pysymisen. Jos käytät 
mitään sellaista lääkitystä, joka voi joutua kosketuksiin 
kondomin kanssa, keskustele lääkärin tai apteekkihenkilö-
kunnan kanssa sen yhteensopivuudesta kondomin kanssa. 
Kondomi on kertakäyttöinen ja sen uudelleenkäyttö lisää 
kondomin pettämisen tai infektion riskiä. Jos kondomi vuotaa 
tai hajoaa käytön aikana, hakeudu terveydenhuoltoon 
mahdollisimman nopeasti ja vähintään 72 tunnin kuluessa. 
Älä käytä tuotetta, jos sen kumimateriaali on tahmeaa tai 
haurasta, jos siinä on murtumia tai jos se on silmämääräisesti 
vaurioitunut. Mikään ehkäisymenetelmä ei anna 
100-prosenttista suojaa. Turvaohjeet: Käsittele 
kondomia varoen, kun poistat sen pakkauksesta, jotta esim. 
kynnet tai korut eivät vaurioita sitä. Jos yksittäisen kondomin 
pakkaus on näkyvästi vaurioitunut, hävitä kyseinen kondomi 
ja ota uusi, jonka pakkaus on ehjä. Hävitä käytetty kondomi 
sekajätteen mukana, äläkä heitä sitä WC-pönttöön. Lisä-
tiedot: Huomioi pakkauksen eräkoodisymbolin takana oleva 
eränumero ja viimeisen käyttöpäivämäärän symbolin takana 
oleva viimeinen käyttöpäivämäärä. Säilytä kondomit alkupe-
räisessä pakkauksessaan viileässä ja kuivassa paikassa. Älä 
säilytä kondomeja lämpötilassa, joka ylittää tai alittaa varoitus-
symbolilla osoitetun lämpötila-alueen, tai muutoin sopimatto-
missa paikoissa (kuten auto, lompakko jne.). Lyhytaikainen 
altistuminen –15 °C ... +50 °C:n lämpötiloille sallitaan 
kuljetuksen aikana. Nämä kondomit täyttävät kansainvälisten 
standardien ISO 4074 / EN ISO 4074 vaatimukset ja ne on 
testattu yksittäin sähköisesti. Vaaratilanteista ilmoittaminen: 
Kaikista tuotteeseen liittyvistä vakavista vaaratilanteista on 
ilmoitettava valmistajalle ja sen jäsenvaltion toimivaltaiselle 
viranomaiselle, jossa käyttäjä asuu.

 Kasutusjuhised: Eesmärk: Looduslikust kummila-
teksist kondoomid on mõeldud ühekordseks kasutamiseks. 
Vastavalt juhistele kasutades aitavad need vaginaalse vahe-
korra ajal ära hoida sugulisel teel levivaid nakkusi ja rasedust. 
Looduslikust kummilateksist kondoomid on läbipaistvad, 
reservuaarotsikuga ja libestiga. Sihtrühm: See toode on ette 
nähtud täiskasvanud meestele rasestumisvastase ja 
profülaktilise meetmena. Juhised: Hoidke kondoomi otsas 
olevat reservuaari pöidla ja nimetissõrme vahel, et vältida 
õhutaskute teket. Rullige kondoom üle erekteerunud 
peenise. Kondoom tuleb peale panna enne esimest kokku-
puudet peenise ja teie partneri keha vahel, et aidata vältida 
sugulisel teel levivaid nakkusi ja rasedust. Tõmmake peenis 
kohe pärast seemnepurset välja, hoides kondoomi 
juureosast kinni. Vastunäidustused: Ärge kasutage seda 
toodet, kui teil on teadaolev allergia loodusliku lateksi suhtes. 
Soovimatud kõrvaltoimed: Tundlikel inimestel võivad esineda 
allergilised reaktsioonid, sh sügelus, punetus, lööve või 
ärritus. Harvadel juhtudel võivad tekkida rasked allergilised 
reaktsioonid, näiteks anafülaktiline šokk. Harva võib juhtuda, 
et kondoom puruneb või lekkib ning see võib suurendada 
soovimatu raseduse või sugulisel teel levivate infektsioonide 
riski. Nõuetekohane hoiustamine ja kasutamine aitavad neid 
riske minimeerida. Hoiatused: Kui te tunnete, et kondoom 
libiseb maha või muutub peenisel liiga kitsaks, siis peatuge ja 
kontrollige, kas see sobib teile, sest see võib põhjustada 
rebenemist. Võimalik, et te peate valima mõne muu suuruse. 
Lisalibesti kasutamisel on oluline kasutada ainult neid, mis on 
spetsiaalselt kondoomidega kasutamiseks mõeldud. Vältige 
õlipõhiste libestite, näiteks vaseliini, beebiõli, kehakreemide, 
massaažiõlide, või, margariini jms kasutamist, kuna need 
võivad kondoomi terviklikkust kahjustada. Kui te kasutate 
ravimeid, mis võivad kondoomiga kokku puutuda, pidage 
nõu arsti või apteekriga selle sobivuse osas kondoomiga. 
Kasutage kondoomi ainult üks kord, kuna selle korduvkasu-
tamine suurendab purunemise või nakkuse ohtu. Kui 
kondoom kasutamise ajal lekib või puruneb, pöörduge 
võimalikult kiiresti arsti poole, seda hiljemalt 72 tunni jooksul. 
Ärge kasutage toodet, kui kummimaterjal on kleepuv või 
rabe, sellel on pragusid või see on nähtavalt kahjustatud. 
Mitte ükski rasestumisvastane vahend ei paku 
100% kaitset. Ettevaatusabinõud: Kondoomi pakendist 
eemaldamisel käsitsege seda ettevaatlikult, et vältida küünte, 

ehete jms poolt tekitatud kahjustusi. Kui üksikpakend 
(foolium) on nähtavalt kahjustatud, visake see kondoom ära 
ja kasutage uut, kahjustamata pakendis kondoomi. Visake 
kasutatud kondoom prügikasti, mitte tualetti. Lisainfo 
Pöörake tähelepanu partii numbrile partii koodi sümboli taga 
ja aegumiskuupäevale pakendil oleva „kõlblik kuni“ sümboli 
taga. Hoidke kondoome originaalpakendis jahedas ja kuivas 
kohas ning mitte väljaspool hoiatussümbolil näidatud tempe-
ratuurivahemikku ega sobimatutes kohtades (nt autos, 
rahakotis jne). Transportimise ajal on lubatud lühiajaline 
kokkupuude temperatuuriga vahemikus –15 °C kuni +50 
°C. Need kondoomid vastavad rahvusvahelistele standar-
ditele ISO 4074 / EN ISO 4074 ja on individuaalselt elektri-
liselt testitud. Intsidentidest teavitamine: Igast tootega seotud 
tõsisest juhtumist tuleb teavitada tootjat ja pädevat asutust 
liikmesriigis, kus kasutaja elab.

 Naudojimo instrukcija: Paskirtis: natūralaus 
kaučiuko latekso prezervatyvai skirti naudoti vieną kartą. 
Naudojami pagal nurodymus per vaginalinius lytinius 
santykius, jie padeda išvengti lytiškai plintančių infekcijų ir 
nėštumo. Natūralaus kaučiuko latekso prezervatyvai yra 
skaidrūs, su specialiu galiuku, skirtu sulaikyti spermą, ir lubri-
kantu. Numatytieji naudotojai: ši priemonė skirta suaugu-
siems vyrams naudoti kaip kontracepcijos ir profilaktikos 
priemonė. Nurodymai: prezervatyvo spenelio formos galiuką 
suimkite nykščiu ir rodomuoju pirštu, kad nesusidarytų oro 
tarpų. Užmaukite prezervatyvą ant erekcijos būsenos varpos. 
Siekiant išvengti lytiškai plintančių infekcijų ir nėštumo, 
prezervatyvą būtina užsimauti prieš pirmąjį varpos ir partnerio 
kūno sąlytį. Ištraukite varpą netrukus po ejakuliacijos, 
laikydami prezervatyvą už pagrindo. Kontraindikacijos: 
nenaudokite šios priemonės, jei nustatyta alergija natūraliam 
kaučiuko lateksui. Nepageidaujamas šalutinis poveikis: 
jautriems asmenims gali pasireikšti alerginės reakcijos, 
įskaitant niežulį, paraudimą, bėrimą ar sudirginimą. Retais 
atvejais gali kilti sunkių alerginių reakcijų, pavyzdžiui, anafilak-
sinis šokas. Prezervatyvai kartais gali suplyšti ar pratekėti; dėl 
to gali padidėti nepageidaujamo nėštumo ar lytiškai plintančių 
ligų rizika. Tinkamas laikymas ir naudojimas gali sumažinti šią 
riziką. Įspėjimai: jei jaučiate, kad prezervatyvas smunka arba 
pernelyg stipriai spaudžia varpą, sustokite ir patikrinkite, ar jis 
tinkamai užmautas, nes priešingu atveju jis gali suplyšti. Gali 
tekti pasirinkti kito dydžio prezervatyvą. Jei naudojate 
papildomą lubrikantą, būtina rinktis tik specialiai prezerva-
tyvams skirtas priemones. Venkite naudoti aliejaus pagrindo 
lubrikantus, pavyzdžiui, vazeliną, kūdikių aliejų, kūno 
losjonus, masažo aliejus, sviestą, margariną ir kt., nes šios 
medžiagos gali pažeisti prezervatyvo vientisumą. Jei vartojate 
vaistus, kurie gali liestis su prezervatyvu, pasitarkite su 
gydytoju arba vaistininku dėl jų suderinamumo su prezer-
vatyvu. Prezervatyvą naudokite tik vieną kartą, nes naudojant 
pakartotinai padidėja neveiksmingumo ar infekcijos rizika. Jei 
naudojamas prezervatyvas prateka arba suplyšta, kuo 
skubiau, bet ne vėliau kaip per 72 val., kreipkitės į gydytoją. 
Nenaudokite priemonės, jei gumos medžiaga lipni, trapi, 
sutrūkinėjusi ar matomi pažeidimai. Jokia kontracepcijos 
priemonė negali garantuoti 100 proc. apsaugos. 
Atsargumo priemonės: išimdami prezervatyvą iš pakuotės 
elkitės atsargiai, kad nepažeistumėte nagais, papuošalais ir 
pan. Jei individualus apvalkalas (folija) pažeistas, prezer-
vatyvą išmeskite ir naudokite naują iš nepažeistos pakuotės. 
Panaudotą prezervatyvą išmeskite į šiukšliadėžę, o ne į 
unitazą. Papildoma informacija: atkreipkite dėmesį į partijos 
numerį prie partijos kodo simbolio ir galiojimo pabaigos datą 
prie simbolio „Sunaudoti iki“ ant pakuotės. Prezervatyvus 
laikykite originalioje pakuotėje, vėsioje, sausoje vietoje; nelai-
kykite temperatūroje, neatitinkančioje įspėjamuoju simboliu 
nurodyto diapazono, ar netinkamose vietose (pvz., automo-
bilyje, piniginėje ir kt.). Trumpalaikis –15–+50 °C tempera-
tūros poveikis transportuojant yra leistinas. Šie prezervatyvai 
atitinka tarptautinius standartus ISO 4074 / EN ISO 4074 ir 
yra po vieną patikrinti elektroniniu būdu. Pranešimas apie 
incidentus: apie bet kokį su priemone susijusį rimtą incidentą 
būtina pranešti gamintojui ir valstybės narės, kurioje gyvena 
naudotojas, kompetentingai institucijai.

 Lietošanas instrukcija: Mērķis: dabīgā kaučuka 
lateksa prezervatīvi ir paredzēti vienreizējai lietošanai. Tie 
palīdz novērst seksuāli transmisīvas infekcijas un grūtniecību, 
ja tos lieto saskaņā ar norādījumiem vaginālā dzimumakta 
laikā. Dabīgā kaučuka lateksa prezervatīvi ir caurspīdīgi, ar 
rezervuāra galu un lubrikantu. Paredzētā lietotāju grupa: šis 
izstrādājums ir paredzēts lietošanai pieaugušiem vīriešiem kā 
kontracepcijas un profilakses līdzeklis. Norādījumi: turiet 
rezervuāru prezervatīva galā starp īkšķi un rādītājpirkstu, lai 
novērstu gaisa kabatu veidošanos. Ritiniet prezervatīvu pāri 
erekcijas stāvoklī esošam dzimumloceklim. Prezervatīvs 
jāuzliek pirms pirmā kontakta starp dzimumlocekli un part-
neres ķermeni, lai palīdzētu novērst seksuāli transmisīvās 
infekcijas un grūtniecību. Izvelciet dzimumlocekli drīz pēc 
ejakulācijas, turot prezervatīvu pie pamatnes. Kontrindikā-
cijas: nelietojiet šo izstrādājumu, ja jums ir zināma alerģija pret 
dabīgā kaučuka lateksu. Nevēlamas blakusparādības: 
jutīgiem cilvēkiem var rasties alerģiskas reakcijas, tostarp 
nieze, apsārtums, izsitumi vai kairinājums. Retos gadījumos 
var rasties smagas alerģiskas reakcijas, piemēram, anafilak-
tiskais šoks. Reti var rasties prezervatīva plīsums vai noplūde, 
kas var palielināt nevēlamas grūtniecības vai STI risku. 

Pareiza uzglabāšana un lietošana var samazināt šos riskus. 
Brīdinājumi: ja jūtat, ka prezervatīvs slīd nost vai kļūst pārāk 
ciešs uz dzimumlocekļa, pārtrauciet dzimumaktu un 
pārbaudiet, vai tas labi pieguļ, jo var rasties tā plīsumu. 
Iespējams, būs jāizvēlas cita izmēra prezervatīvs. Ja izman-
tojat papildu lubrikantu, ir svarīgi lietot tikai tos, kas īpaši 
paredzēti lietošanai ar prezervatīviem. Izvairieties lietot uz eļļas 
bāzes veidotus lubrikantus, piemēram, vazelīnu, bērnu eļļu, 
ķermeņa losjonus, masāžas eļļas, sviestu, margarīnu utt., jo 
tie var apdraudēt prezervatīva integritāti. Ja lietojat medika-
mentus, kas var nonākt saskarē ar prezervatīvu, konsultē-
jieties ar ārstu vai farmaceitu par to saderību ar prezervatīvu. 
Prezervatīvu izmantojiet tikai vienu reizi, jo atkārtota lietošana 
palielina bojājumu vai infekcijas risku. Ja prezervatīvs lieto-
šanas laikā noplūst vai saplīst, pēc iespējas ātrāk meklējiet 
medicīnisko palīdzību, vismaz 72 stundu laikā. Nelietojiet 
produktu, ja gumijas materiāls ir lipīgs vai trausls, tam ir 
plaisas vai tas ir redzami bojāts. Neviens kontracepcijas 
līdzeklis nevar garantēt 100 % aizsardzību. Piesar-
dzības pasākumi: izņemot prezervatīvu no iepakojuma, rīko-
jieties uzmanīgi, lai izvairītos no bojājuma ar nagiem, 
rotaslietām utt. Ja individuālais iesaiņojums (folija) ir redzami 
bojāts, izmetiet šo prezervatīvu un izmantojiet jaunu no 
nebojāta iepakojuma. Izlietoto prezervatīvu izmetiet atkri-
tumos, nevis tualetē. Papildinformācija: lūdzu, ņemiet vērā 
partijas numuru aiz partijas koda simbola un derīguma 
termiņu aiz simbola “Izlietot līdz” uz iepakojuma. Lūdzu, 
uzglabājiet prezervatīvus to oriģinālajā iepakojumā, vēsā, 
sausā vietā un ne ārpus brīdinājuma simbola norādītā tempe-
ratūras diapazona vai nepiemērotās vietās (piemēram, auto-
mašīnā, makā utt.). Transportēšanas laikā ir atļauta īslaicīga 
temperatūras iedarbība no –15°C līdz +50°C. Šie prezer-
vatīvi atbilst starptautisko standartu ISO 4074/EN ISO 4074 
prasībām un tiek individuāli elektriski pārbaudīti. Ziņošana par 
negadījumiem: par jebkuru nopietnu incidentu, kas saistīts ar 
izstrādājumu, jāziņo ražotājam un kompetentajai iestādei 
dalībvalstī, kurā dzīvo lietotājs.

 Návod na použitie: Účel: Prezervatívy z prírodného 
kaučuku na jednorazové použitie. Pri použití v súlade s 
návodom pri priamom vaginálnom pohlavnom styku 
pomáhajú pri prevencii sexuálne prenosných chorôb a teho-
tenstva. Prezervatívy z prírodného kaučuku so špičkou sú 
priehľadné a lubrikované. Primárni používatelia: Tento 
výrobok je určený na použitie pre dospelých mužov ako 
pomôcka na antikoncepciu a prevenciu. Návod: Podržte 
zásobník prezervatívu za špičku medzi palcom a ukazo-
vákom, aby sa netvorili žiadne vzduchové bublinky. Prezer-
vatív rozrolujte na stoporený penis. Prezervatív musíte mať 
nasadený už pred prvým kontaktom medzi penisom a telom 
druhej osoby, inak prevencia proti sexuálne prenosným 
chorobám a funkcia antikoncepcie nemusí byť účinná. Penis 
po ejakulácii ihneď vytiahnite, pričom prezervatív pridŕžajte za 
koreň. Kontraindikácie: Tento výrobok nepoužívajte, ak máte 
alergiu na prírodný kaučuk. Neželané vedľajšie účinky: U 
citlivých osôb môžu nastať alergické reakcie vrátane 
svrbenia, začervenania, vyrážok a podráždenia. Vo výni-
močných prípadoch môže dôjsť k závažným alergickým 
reakciám, ako je napríklad anafylaktický šok. V zriedkavých 
prípadoch môže dôjsť k prasknutiu alebo netestnosti prezer-
vatívu, čo môže zvýšiť riziko tehotenstva alebo infikovania sa 
sexuálne prenosnými chorobami. Tieto riziká je možné mini-
malizovať správnym skladovaním. Upozornenia: Ak máte 
pocit, že prezervatív sa skĺzava alebo je na penise príliš tesný, 
zastavte sa a skontrolujte či správne sedí. V opačnom 
prípade sa môže roztrhnúť. Môže byť tiež potrebné zvoliť inú 
veľkosť prezervatívu. Ak chcete použiť dodatočný lubrikant, 
ubezpečte sa, že máte typ, ktorý je navrhnutý na používanie 
s prezervatívmi. Nepoužívajte lubrikanty na báze ropy, ako 
napríklad vazelínu, detský olej, telové mlieka, masážne oleje, 
maslo, margarín a pod., pretože môžu narušiť štruktúru 
prezervatívu. Ak užívate liečivá, ktoré môžu prísť do kontaktu 
s prezervatívom, spýtajte sa svojho lekára alebo lekárnika, či 
sú vhodné na použitie s prezervatívom. Prezervatív použite 
len raz. Opakované používanie zvyšuje riziko poškodenia 
alebo infekcie. Ak prezervatív počas používanie pretečie 
alebo praskne, vyhľadajte lekársku pomoc čo najskôr, ale 
najneskôr do 72 hodín. Výrobok nepoužívajte, ak je kaučuk 
lepkavý alebo sa trúsi, je popraskaný alebo viditeľne 
poškodený. Žiadna metóda antikoncepcie nezaručuje 
100 % účinnosť. Informácie: S prezervatívom pri vyberaní 
z balenia narábajte opatrne, aby ste ho nepoškodili nechtami, 
šperkami a pod. Ak je (vnútorná) obalová fólia viditeľne 
poškodená, prezervatív zlikvidujte a použite nový s nepoško-
denou fóliou. Použitý prezervatív vyhoďte do koša, nie do 
toalety. Ďalšie informácie: Zaznamenajte si číslo šarže za 
príslušným symbolom a dátum použitia za symbolom „použiť 
do“ na obale. Prezervatívy skladujte v pôvodnom balení na 
suchom a chladnom mieste v rámci rozsahu teplôt 
uvedenom pri výstražnom symbole. Prezervatívy neskladujte 
na nevhodnom mieste (napr. v aute, peňaženke a pod.). Pri 
preprave ich môžete krátkodobo vystaviť teplotám medzi 
-15 °C až +50 °C. Tieto prezervatívy vyhovujú medziná-
rodným normám ISO 4074/EN ISO 4074 a sú jednotlivo 
elektricky testované. Nahlasovanie incidentov: Akýkoľvek 
závažný incident v súvislosti s výrobkom nahláste výrobcovi a 
zodpovednému orgánu v členskom štáte používateľa.

 Пайдалану нұсқаулығы: Қолданыс 

мақсаты: Бір рет қолдануға арналған 
табиғи каучук латексі мүшеқабы. Вагинал 
секс кезінде нұсқаулыққа сай қолданылса, 
жыныстық жолмен жұғатын инфекциялар 
мен жүктіліктің алдын алуға септеседі. 
Табиғи каучук латексінен жасалған 
мүшеқап, резервуар ұшы бар, лубрикант 
жағылған. Мына топтағы адамға 
арналған: Бұл өнім ересек ер адамның 
жүктілікті болдырмау және инфекцияның 
алдын алу мақсатында қолдануына 
арналған. Нұсқаулықтар: Мүшеқап 
ұшындағы резервуарды бас бармақ пен 
сұқ саусақпен қысып, ондағы ауаны 
шығарыңыз. Мүшеқапты қозып тұрған 
мүшеге орауын біртіндеп жазып кигізіңіз. 
Жыныстық жолмен берілетін 
инфекциялар мен жүктіліктің алдын алу 
үшін презервативті мүшеңіз бен 
партнеріңіз денесі бірінші рет жанасқанға 
дейін кию керек. Эякуляциядан кейін 
бірден мүшеқаптың жиегінен ұстап тұрып 
мүшеңізді шығарып алыңыз. Қарсы 
көрсетілім: Табиғи каучук латексіне 
аллергияңыз бар болса, бұл өнімді 
қолданбаңыз. Жағымсыз жанама әсері: 
Терісі секемшіл адам денесінде 
аллергиялық реакция, соның ішінде қышу, 
қызару, бөртпе немесе тітіркену байқалуы 
мүмкін. Сирек жағдайда 
анафилактикалық шок сияқты ауыр 
аллергия реакциясы орын алуы мүмкін. 
Мүшеқаптың жыртылуы немесе одан 
сұйықтық ағуы сирек, ондайда 
жоспарланбаған жүктілік немесе ЖЖБИ 
қаупі артуы мүмкін. Өнімді дұрыс сақтау 
мен қолдану ондай қауіпті мейілінше 
азайтады. Ескерту: Презерватив мүшені 
қысып бара жатса, сырғып түсіп бара 
жатқанын сезсеңіз, тоқтаңыз да оның 
дұрыс киіліп тұруын тексеріңіз, әйтпесе ол 
жыртылып кетуі мүмкін. Сізге мүшеқаптың 
өзге өлшемін таңдау қажет болар. 
Қосымша лубрикант қолдансаңыз, 
мүшеқапқа арналған лубриканттарды 
ғана пайдалану керек. Вазелин, балаға 
арналған май, дене лосьоны, массаж 
майы, сары май, маргарин, т.с.с. 
қолданудан аулақ болыңыз, себебі бұлар 
мүшеқапқа нұқсан келтіруі мүмкін. 
Мүшеқаппен жанасуы мүмкін дәрі-дәрмек 
қолданып жүрсеңіз, онымүшеқаппен 
қатар қолдану-қолданбаужайын дәрігер немесе 
дәріхана қызметкерімен кеңесіңіз. Мүшеқапты бір рет 
қана қолданыңыз, себебі оны қайта қолдану инфекция 
жұқтыру қаупін арттырады. Қолданыс кезінде мүшеқап 
жыртылса немесе одан сұйықтық ақса, тездетіп, кем 
дегенде 72 сағат ішінде медициналық көмекке жүгініңіз. 
Резеңке материал жабысқақ болса, үгіліп тұрса, оған 
сызат түссе, көзге көрінетіндей зақымы болса, өнімді 
пайдаланбаңыз. Бір де бір контрацептив 100% 
қорғанысқа кепілдік бермейді. Сақтық шаралары: 
Тырнақ, зергерлік заттар, т.с.с. зат тесіп кетпеуі үшін 
мүшеқапты қаптамадан шығарғанда абай болыңыз. Егер 
презервативтің жеке (фольга) қаптамасы зақымдалған 
болса, оны тастаңыз да қаптамасы бүтін мүшеқапты 
пайдаланыңыз. Қолданылған мүшеқапты унитазға емес, 
қоқыс шелегіне салыңыз. Қосымша ақпарат: 
Қаптамадағы партия коды символы жанындағы партия 
нөмірі мен «жарамдылық мерзімі» символы тұсындағы 
күнге мән беріңіз. Мүшеқаптарды өз қаптамасында 
салқын, құрғақ орында сақтаңыз. Ескерту символында 
жазылған температура шегінен тыс ортада немесе 
ұнамсыз орында (мыс., көлік, әмиян, т.с.с) ұстамаңыз. 
Тасымал барысында –15°C+50°C аралығындағы 
температурада қысқа мерзім ұстауға рұқсат. Бұл 
мүшеқаптар ISO 4074 / EN ISO 4074 халықаралық 
стандартына сай және әрқайсысы электр күшімен 
тексерілген. Оқыс жәйтті хабарлау: Өнімге қатысты оқыс 
жәйтті өндірушіге және қолданушы тұрып жатқан Мүше 
елдің өкілетті органына хабарлау керек. 

 Kullanım Talimatları: Amaç: Doğal kauçuk lateks prezer-
vatifler tek kullanımlıktır. Prezervatifler, vajinal cinsel ilişki sırasında 
cinsel yolla aktarılan enfeksiyonları ve gebeliği önleme amacıyla 
kullanılır. Doğal kauçuk lateks prezervatiflerin hazneli ucu bulunur, 
kayganlaştırıcı içerir ve şeffaftır. Hedeflenen Kullanıcı Popülasyonu: 
Bu ürün, yetişkin erkeklerin kontraseptif ve koruyucu önlem olarak 
kullanımı içindir. Talimatlar: Hava boşluğu oluşmasını önlemek için 
prezervatifin ucundaki hazneyi baş parmağınız ile işaret parmağınız 
arasında sıkıştırın. Prezervatifi sertleşmiş penisin köküne kadar 
yuvarlayın. Cinsel yolla aktarılan enfeksiyonları ve gebeliği önlemek 
için prezervatif, partnerinizin vücuduyla penis arasındaki ilk 
temastan önce takılmalıdır. Boşaldıktan sonra penisi, prezervatifi 
kökten tutarak hemen çıkarın. Kontrendikasyonlar: Doğal kauçuk 
latekse karşı bilinen bir alerjiniz varsa bu ürünü kullanmayın. İsten-
meyen yan etkiler: Hassas bireylerde kaşınma, kızarıklık, isilik ve 
tahriş gibi alerjik reaksiyonlar meydana gelebilir. Nadir durumlarda 

anafilaktik şok gibi ağır alerjik reaksiyonlar meydana gelebilir. 
Prezervatifin yırtılması veya sızdırması nadiren meydana gelebilir. 
Bu, istenmeyen gebelik veya cinsel yolla aktarılan enfeksiyonların 
riskini artırabilir. Düzgün saklama ve kullanım bu riskleri azaltabilir.
Uyarılar: Prezervatifin penisten kaydığını veya penisi çok sıktığını 
hissederseniz, bu durum yırtılmaya yol açabileceğinden, durun 
ve penise oturuşunu kontrol edin. Başka bir prezervatif boyutu 
seçmeniz gerekebilir. Ek kayganlaştırıcı kullanacaksanız özellikle 
prezervatiflerle birlikte kullanım için tasarlanmış kayganlaştırı-
cıları kullanmanız gerekmektedir. Prezervatifin bütünlüğünü 
tehlikeye atabileceğinden vazelin, bebek yağı, vücut losyonu, 
masaj yağı, tereyağ, margarin, vb. yağ bazlı kayganlaştırıcılar 
kullanmaktan kaçının. Prezervatifle temas edebilecek bir ilaç 
kullanıyorsanız prezervatifle olan uyumuyla ilgili bir doktora veya 
eczacıya danışın. Prezervatifin tekrar kullanılması korumayı riske 
atabileceğinden ve enfeksiyona yol açabileceğinden prezervatifi 
yalnızca bir defa kullanın. Prezervatif, kullanım sırasında sızdı-
rırsa veya yırtılırsa en kısa sürede, en geç 72 saat içinde, tıbbi 
yardım alın. Kauçuk materyal yapış yapış veya kırılgansa, yırtık 
varsa veya görünür bir şekilde hasarlıysa ürünü kullanmayın. 
Hiçbir kontraseptif %100 koruma garanti edemez. 
Önlemler: Prezervatife tırnakla, takıyla, vb. hasar vermemek için 
ambalajından çıkarırken dikkatli olun. Bireysel ambalaj (folyo) 
görünür bir şekilde hasarlıysa o prezervatifi atın ve ambalajı 
hasarsız olan, yeni bir prezervatif kullanın. Kullanılmış prezervatifi 
çöpe atın, klozete atmayın. Ek bilgi: Lütfen ambalajdaki parti 
numarası sembolünün arkasına parti numarasını ve "... tarihine 
kadar kullanın" sembolünün arkasına son kullanma tarihini not 
edin. Lütfen prezervatifleri orijinal ambalajında, serin ve kuru bir 
yerde saklayın. Uyarı sembolüyle belirtilen sıcaklık aralığının 
dışında veya uygunsuz yerlerde (örn. araba, cüzdan, vb.) sakla-
mayın. Ürünün taşıma sırasında –15°C ile 50°C arasında 
sıcaklığa kısa süreli olarak maruz kalması sorun teşkil etmez. Bu 
prezervatifler ISO 4074 / EN ISO 4074 uluslararası standartla-
rıyla uyumludur ve elektrik gücüyle bireysel olarak test edilmiştir. 
Olay Bildirme: Ürünle ilgili her ciddi olay, üreticiye ve kullanıcının 
ikamet ettiği Üye Devletin yetkili makamına bildirilmelidir.


